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 المستخلص:

التعاقدِ  رضا أطرافِ يعدْ الإكراهُ عيبا منْ عيوبِ الإرادةِ التي تجعلُ العقدَ موقوفا إذا شابَ    
عيبَ الإكراهِ عندَ إبرامِ العقدِ أو في مرحلة التنفيذ، هذا ما نص عليه القانون المدني العراقي، 
أما في التشريعِ المصريِ والفرنسيِ يكونُ هناكَ بطلانا نسبيا ، إلا أنَ تطورَ نظريةِ العقدِ 

، الذي جاءَ نتيجةَ  2112لسنةِ  111وخاصةَ بعدَ تعديلِ القانونِ المدنيِ الفرنسيِ بقانونِ 
لتطورِ نظريةِ العقدِ وتلبيةِ لحاجةِ المجتمعِ في تطورِ الأنظمةِ القانونيةِ ومواكبةُ التطورِ 
الاقتصاديِ ظهرَ نوعٍ جديدٍ منْ الإكراهِ وهوَ الإكراهُ الاقتصاديُ الذي يكونُ أساسهُ وجودَ علاقةٍ 

 فِ التعاقدِ ، لذلكَ يكونُ تأثيرُ الإكراهِ الاقتصاديِ بالغاعقديةٍ أوْ تعاملٍ تجاريٍ سابقٍ لأطرا
على التوازنِ الاقتصاديِ للعقدِ ، مما حديٍ بالمشرعِ الفرنسيِ النصِ عليه بمقتضى المادةِ 

( مدني فرنسي فضلًا عنْ المعالجاتِ القانونيةِ آلتْي نصتْ عليها الموادُ القانونيةُ ) 1112)
نْ أجلِ تحقيقِ التكافؤِ والتعادلِ في ميزانِ العلاقاتِ التعاقديةِ في ( ، وذلكَ م 1111_  1111

 ظلِ المنافسةِ التجاريةِ.

لذذذذذذذذا يتطلذذذذذذذبُ مذذذذذذذنْ المشذذذذذذذرعِ العراقذذذذذذذيِ إيجذذذذذذذادُ الوسذذذذذذذا لِ القانونيذذذذذذذةِ والتشذذذذذذذري يةِ لتطذذذذذذذويرِ     
ٍِ المشذذذذروعةِ ل فذذذذرادِ فذذذذي إطذذذذارٍ متكذذذذاف ٍ   نظريذذذذةِ العقذذذذدِ تكريسذذذذا لذذذذدورها فذذذذي خدمذذذذةِ المصذذذذال

وسذذذذليٍ  ، والسذذذذماِ للقضذذذذاءِ بالتذذذذدخلِ فذذذذي العلاقذذذذاتِ العقديذذذذةِ، متذذذذى مذذذذا بذذذذدا لذذذذهُ أنَ ممارسذذذذةَ 
أطذذذذذرافِ التعاقذذذذذدِ للحريذذذذذةِ التعاقديذذذذذةِ، التذذذذذي يتمتعذذذذذونَ بهذذذذذا ضذذذذذمنَ نطذذذذذاِ  المبذذذذذدأِ القذذذذذانونيِ ) 
العقذذذذذذذدُ شذذذذذذذريعةً المتعاقذذذذذذذذدينَ (و يترتذذذذذذذبُ عليذذذذذذذذهِ زعزعذذذذذذذةُ واخذذذذذذذتلالُ التذذذذذذذذوازنِ العقذذذذذذذديِ نتيجذذذذذذذذةَ 

تغلالِ أحذذذذذدِ أطذذذذذرافِ التعاقذذذذذدِ لمراذذذذذزهِ الاقتصذذذذذاديِ الأقذذذذذو  ، أوْ نتيجذذذذذةَ الحاجذذذذذةِ الملحذذذذذةِ لاسذذذذذ
للطذذذذذذذرفِ ا خذذذذذذذرِ فذذذذذذذي العقذذذذذذذدِ تضذذذذذذذمينَ شذذذذذذذروٍ  تغلذذذذذذذبَ مصذذذذذذذلحتهُ علذذذذذذذى مصذذذذذذذلحةِ الطذذذذذذذرفِ 

ٍَ تنفيذُ العقدِ مرهقا للطرفِ الض يفِ.  ا خرِ في العقدِ تؤدي إلى أنْ يصب

تصذذذذذذذذذذذذادي، الضذذذذذذذذذذذذغ   يذذذذذذذذذذذذذر المشذذذذذذذذذذذذروع، التب يذذذذذذذذذذذذذة الكلمذذذذذذذذذذذذات الافتتاحيذذذذذذذذذذذذة  الإكذذذذذذذذذذذذذراه الاق
 ، المراز الاقتصادي، الاستغلال.الاقتصادية

 

 

 



1 
 

Abstract  

    Coercion is considered a defect of will that makes the contract 
suspended if the consent of the contracting parties is marred by the defect 
of coercion at the conclusion of the contract or during the implementation 
phase. The amendment of the French Civil Code by Law 131 of 2016, 
which came as a result of the development of the contract theory and in 
response to the society’s need for the development of legal systems and 
keeping pace with economic development. In addition to the legal 
treatments stipulated in legal articles (1140_1144), in order to achieve 
parity and equality in the balance of contractual relations in light of 
commercial competition. 

     Therefore, it requires the Iraqi legislator to find legal and legislative 
means to develop the contract theory in order to devote its role in serving 
the legitimate interests of individuals in an equal and sound framework, 
and to allow the judiciary to intervene in contractual relations, whenever 
it appears to him that the exercise of the contracting parties of the 
contractual freedom that they enjoy within the scope of the legal principle 
( The contract is the law of the contracting parties). It results in the 
destabilization and imbalance of the contract as a result of the exploitation 
of one of the parties to the contract for its stronger economic position, or 
as a result of the urgent need of the other party in the contract to include 
conditions in which his interest prevails over the interest of the other party 
in the contract that leads to the implementation of the contract becoming 
burdensome for the weak party. 

Introductory words: economic coercion, illegitimate pressure, 
economic dependence 
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 وشروط تحققه صاديِ الإكراهِ الاقت مفهوم

 المقدمة:

 أولا : موضوع البحث.

يمثلُ العقدُ أهَ  الأعمالِ القانونيةِ التي تنشأُ الالتزاماتُ المتبادلةُ ، ويعدَ المصدرُ الأولُ    
لمصادرِ الالتزامِ وأهمها ، ولهُ مكانةٌ واضحةٌ وجليةٌ في القانونِ المدنيِ ، لأنهُ يمثلُ الوسيلةَ 

ٍِ التي تؤمنُ  احتياجاتِ الأفرادِ في تبادلِ السلعِ والخدماتِ ، وبذلكَ يحققُ خدمةَ مختلفِ المصال
المشروعةِ ل فرادِ واستقرارِ المعاملاتِ في نظامٍ متكافٍ  ومناخٍ سليٍ  ، لأنَ الَ إنسانٍ في 

، وتكريسا لهذا )1( المجتمعِ بحاجةِ للتعاقدِ بشكلٍ أوْ بآخرَ ، لأنهُ لا يستطيعُ ال يشُ دونَ تعاقدَ 
ٍَ المشرعُ للقضاءِ التدخلِ في العلاقاتِ العقديةِ متى ما بدا لهُ أنَ ممارسةَ أطرافِ  الدورِ سم
التعاقدِ للحريةِ التعاقديةِ التي تمثلُ أحدَ المبادئِ التي يقومُ عليها سلطانْ الإرادةِ و يترتبُ عليها 

 زعزعةُ واختلالُ التوازنِ الاقتصاديِ للعقدِ .

ويكون ذلكَ منْ خلالِ استغلالِ أحدِ أطرافِ التعاقدِ لمرازهِ الاقتصاديِ الأقو  أوْ الحاجةِ     
الملحةِ للطرفِ ا خرِ ، وتضمينَ العقدِ شروطا تؤدي إلى تغليبِ مصلحتهِ على حسابِ مصلحةِ 

ٍُ تنفيذُ العقدِ مرهق أوْ قدْ  االطرفِ ا خرِ في العقدِ الأضعفِ اقتصاديا إلى الحدِ الذي يصب
ٍْ منْ وراءِ التعاقدِ ، بذلكَ يكونُ للقضاءِ وبعدةِ وسا لَ و تطبيقِ مفهومِ الإكراهِ  تنتفي الَ مصل

 الاقتصاديِ في معالجةِ اختلالِ التوازنِ العقديِ ما بينَ أطرافِ التعاقدِ .

مشترُ  في عقدِ لفي حينِ ذهبَ جانبُ منْ الفقهِ إلى أنَ التفوَ  الاقتصاديَ الذي يتمتعُ بهِ ا   
الإذعانِ لا يعدْ تهديدا يعيبُ إرادةَ المذعنِ ، على الر ِ  منْ أنَ الطرفَ الض يفَ اقتصاديٌ 

نَ في ذلكَ إلى أنَ المذعنَ و تندس، وي )2( في عقدِ الإذعانِ يكونُ في حالةِ ضرورةٍ اقتصاديةٍ 
عاقدِ عهُ الرهبةُ والخوفُ إلى التفي عقدِ الإذعانِ على الر ِ  منْ حاجتهِ إلى التعاقدِ ، لْ  تدف

وإنما قدرُ مصلحتهِ واختارَ ، وير  جانبُ منْ الفقهِ الفرنسيِ في العقودِ التي يتمتعُ فيها أحدُ 
الطرفينِ بتفوٍ  اقتصاديٍ ، بحيثُ لا يمكنُ للطرفِ ا خرِ مواجهتها سو  الخضوعِ لها ، فإنَ 

يمكنُ إذا اانَ جسيما ، أنْ يؤثرَ على سلامةِ  الاعتداءَ المنصبَ على حريةِ الطرفِ الض يفِ 
( منْ القانونِ المدنيِ الفرنسيِ  1111العقدِ ، ويستدلَ على ذلكَ فيما نصتْ عليهِ المادةُ ) 
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التي تنصُ على أنهُ " التهديدُ بسلوكِ الطريقِ القانونيِ لا يشكلُ إكراها ، والأمرُ  يرُ ذلكَ 
نيِ عنْ هدفهِ ، أوْ عندما يتمسكُ بهِ أوْ يمارسهُ للحصولِ على عندما ينحرفُ هذا الطريقِ القانو 

 .  )3( ميزةِ مبالغٍ فيها "

 ثانيا: أهمية البحث.

مذذذذذذذذنْ أهذذذذذذذذِ  الأفكذذذذذذذذارِ التذذذذذذذذي أدخلهذذذذذذذذا المشذذذذذذذذرعُ الفرنسذذذذذذذذيُ فذذذذذذذذي تعذذذذذذذذديلِ القذذذذذذذذانونِ المذذذذذذذذدنيِ     
هذذذذذذذذذا ، هذذذذذذذذيَ فكذذذذذذذذرةُ الإكذذذذذذذذراهِ الاقتصذذذذذذذذاديِ ويمثذذذذذذذذلُ  2112لسذذذذذذذذنةِ  111بموجذذذذذذذذبَ القذذذذذذذذانونُ 

التوجذذذذذذهِ اسذذذذذذتجابةً لمنذذذذذذاداةِ الفقذذذذذذهِ والكثيذذذذذذرِ مذذذذذذنْ السذذذذذذوابقِ القضذذذذذذا يةِ فذذذذذذي هذذذذذذذا الخصذذذذذذوِ  ، 
لذذذذذذلكَ لا بذذذذذدَ مذذذذذنْ وجذذذذذودِ جذذذذذزاءِ قذذذذذانونيٍ لاسذذذذذتغلالِ الطذذذذذرفِ الأقذذذذذو  اقتصذذذذذاديا لنفذذذذذوذهِ سذذذذذواءٌ 
كذذذذانَ عنذذذذدَ إبذذذذرامِ العقذذذذدِ أوْ فذذذذي مرحلذذذذةِ التنفيذذذذذِ ، وتهديذذذذدَ الطذذذذرفِ الأضذذذذعفِ اقتصذذذذاديا ممذذذذا 

نشذذذذذأُ الرهبذذذذذةُ فذذذذذي نفسذذذذذهِ لإجبذذذذذارهِ علذذذذذى التعاقذذذذذدِ أوْ تعذذذذذديلِ شذذذذذروِ  العقذذذذذدِ ، وتمثذذذذذلَ انتباهذذذذذةُ ت
المشذذذذذرعِ الفرنسذذذذذيِ لهذذذذذذا النذذذذذوعِ مذذذذذنْ الإكذذذذذذراهِ فذذذذذي مجذذذذذالِ الأعمذذذذذالِ التجاريذذذذذةِ تطذذذذذورا قانونيذذذذذذا 

 مهما .

 ثالثا: إشكالية البحث.

مذذذذنْ أنذذذذواعِ الإكذذذذراهِ الذذذذذي يجعذذذذلُ  بعذذذذدُ اقذذذذرأْ المشذذذذرعَ الفرنسذذذذيَ ل كذذذذراهِ الاقتصذذذذاديِ انذذذذوعٍ     
إرادةَ التعاقذذذذدِ معيبذذذذذةً ، بذذذذذلْ أكثذذذذذرُ مذذذذنْ ذلذذذذذكَ جعذذذذذلَ العقذذذذذدُ بذذذذاطلًا فذذذذذي حالذذذذذةِ وجذذذذذودِ اسذذذذذتغلالٍ 
للطذذذذذذرفِ الضذذذذذذ يفِ فذذذذذذي العقذذذذذذدِ مذذذذذذنْ قبذذذذذذلِ الطذذذذذذرفِ الذذذذذذذي يتمتذذذذذذعُ بنفذذذذذذوذٍ اقتصذذذذذذاديٍ أكبذذذذذذرَ ، 

القذذذذذانونِ المذذذذذدنيِ العراقذذذذذيِ والتسذذذذذاللُ الذذذذذذي يثذذذذذارُ هذذذذذلْ يمكذذذذذنُ تكييذذذذذفَ المذذذذذوادِ القانونيذذذذذةِ فذذذذذي 
 لاستيعابِ الإكراهِ الاقتصاديِ اصورةٍ منْ صورِ الإكراهِ المعنويِ .

 رابعا: منهجية البحث.

ِِ أسذذذذذذاٍ  فذذذذذذي تحليذذذذذذلِ النصذذذذذذوِ  القانونيذذذذذذةِ      َِ التحليلذذذذذذيَ امذذذذذذنه اتخذذذذذذذتْ الدراسذذذذذذةُ المذذذذذذنه
ورةٍ مذذذذذذذنْ صذذذذذذذورِ فذذذذذذذي القذذذذذذذوانينِ المدنيذذذذذذذةِ التذذذذذذذي نظمذذذذذذذتْ الإكذذذذذذذراهَ الاقتصذذذذذذذاديَ ، وعذذذذذذذدهُ اصذذذذذذذ

ِِ المقذذذذارنِ لمقارنذذذذ اذذذذل مذذذذن القذذذذانون ةِ التشذذذذريعاتِ فذذذذي الإكذذذذراهِ المعنذذذذويِ ، فضذذذذلًا عذذذذنْ المذذذذنه
، ولمذذذذذذذا هذذذذذذذذا  المذذذذذذذدني العراقذذذذذذذي والقذذذذذذذانون المذذذذذذذدني المصذذذذذذذري والقذذذذذذذانون المذذذذذذذدني الفرنسذذذذذذذي

ِِ مذذذذذذذنْ أهميذذذذذذذةٍ ابيذذذذذذذرةٍ فذذذذذذذي التعذذذذذذذرفِ علذذذذذذذى الذذذذذذذنظِ  القانونيذذذذذذذةِ فذذذذذذذي تشذذذذذذذريعاتِ الذذذذذذذدولِ  المذذذذذذذنه
 .ةِ المقارن
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 خطة البحث:

 لذلكَ ندرُ  مفهومُ الإكراهِ الاقتصاديِ والشروِ  الواجبِ توفرها لتحقيقِ الإكراهِ الاقتصاديِ      
لبين بواسطة مطالأولُ إلى مفهومِ الإكراهِ الاقتصاديِ  بحث، نخصصُ المينِ حثببواسطةِ م

اني إلى الث ف الإكراه الاقتصادي، ونخصص المطلبالأول إلى تعري نخصص المطلب
لإكراهِ روِ  تحقيقِ االثانيَ إلى ش حثبَ ، ونخصصُ المالأسا  القانوني ل كراه الاقتصادي

لعقد، دي عند إبرام االأول إلى الإكراه الاقتصا بواسطة مطلبين نخصص المطلب الاقتصاديِ 
 تي  وعلى النحوِ ا الثاني ل كراه الاقتصادي في مرحلة تنفيذ العقد، ونخصص المطلب 

 الأولِ  حثبمال

 مفهومَ الإكراهِ الاقتصاديِ 

، ولا يكفي لوجودهِ أنْ يهددَ أحدُ  )4( يعدْ الإكراهُ الاقتصاديُ إحد  صورِ الإكراهِ المعنويِ    
الأطرافِ الطرفَ ا خرَ في العقدِ بأذ  يلحقُ بهِ أوْ بغيرهِ بلْ يترتبُ على ذلكَ نشوءُ رهبةٍ 
وخوفٍ في نفسِ الطرفِ المهددِ وأنْ تكونَ قا مةٌ على أساٍ  ، ويخضعَ تحديدُ جسامةِ الخطرِ 

ى فيهِ رةِ أنَ م يارَ الرهبةِ هوَ م يارٌ شخصيٌ يراعللسلطةِ التقديريةِ للقاضي ، والجديرَ بالإشا
الظروفُ الخاصةُ بمنْ وجهَ إليهِ فإنَ أخافَ التهديدُ اعتبرَ إكراها ، وقدْ عبرتْ عنْ هذا المعنى 

( منْ القانونِ المدنيِ الفرنسيِ التي عرفتْ الإكراهَ بأنهُ " نوعٌ منْ الضغِ  على  1111المادةِ ) 
، وفي )5(هُ بالرهبةِ يعترضهُ في شخصهِ أوْ مالهِ أوْ المقربينَ لهُ بأذ  شديدٍ "المتعاقدِ يوحي ل

نفسِ المعنى نصَ عليهِ المشرعُ العراقيُ والمشرعُ المصريُ ، لذا ندرُ  في هذا المطلبِ 
وبواسطةِ فرعيّ مفهومِ الإكراهِ الاقتصاديِ ، نخصصُ الفرعُ الأولُ لتعريفِ الإكراهِ الاقتصاديِ 

 نخصصُ الفرعَ الثانيَ ل ساِ  القانونيِ ل كراهِ الاقتصاديِ وعلى النحوِ ا تي   ، و 

 الأولُ   تعريفُ الإكراهِ الاقتصاديِ . مطلبال . 1

 الثاني   الأساُ  القانونيُ ل كراهِ الاقتصاديِ . مطلبال . 2 

 الأول  مطلب ال

 تعريفَ الإكراهِ الاقتصاديِ 
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ُِ الإكذذذذذراهَ الاقتصذذذذذاديَ     إنَ عذذذذذدمَ احتذذذذذواءِ القذذذذذانونِ المذذذذذدنيِ العراقذذذذذيِ علذذذذذى نصذذذذذوٍ  تعذذذذذال
، يتطلذذذذذذذبَ فذذذذذذذي بدايذذذذذذذةِ الأمذذذذذذذرِ تعريذذذذذذذفَ الإكذذذذذذذراهِ بصذذذذذذذورةٍ عامذذذذذذذةٍ مذذذذذذذنْ الناحيذذذذذذذةِ التشذذذذذذذذري يةِ 

( التذذذذذي تذذذذذنصُ علذذذذذى أنذذذذذهُ " هذذذذذوَ إجبذذذذذارُ  112والفقهيذذذذذةِ ، فقذذذذذدْ عرفذذذذذهُ المشذذذذذرعُ فذذذذذي المذذذذذادةِ ) 
علذذذذى أنْ يعمذذذذلَ عمذذذذلًا دونَ رضذذذذاهُ " ، امذذذذا عرفذذذذهُ بعذذذذُ  الفقذذذذهِ علذذذذى  شذذذذخصٍ بغيذذذذرِ حذذذذقٍ 

أنذذذذذذذهُ " ضذذذذذذذغٌ   يذذذذذذذرُ مشذذذذذذذروعٍ علذذذذذذذى إرادةِ شذذذذذذذخصٍ يدفعذذذذذذذهُ إلذذذذذذذى التعاقذذذذذذذدِ أوْ هذذذذذذذوَ إجبذذذذذذذارُ 
، وفذذذذذي تعريذذذذذفٍ آخذذذذذرَ عذذذذذرفَ بأنذذذذذهُ " ضذذذذذغٌ  )6(أنْ يبذذذذذرمَ عقذذذذذدٌ دونَ رضذذذذذاهُ " شذذذذذخصٍ علذذذذذى

 . )7( قدِ "شخصِ تحملهِ على التعا  يرُ مشروعٍ على إرادةِ 

يمكذذذذذذذذذنَ أنْ يتضذذذذذذذذذمنَ الإكذذذذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذذذذاديُ لأنَ  ليهذذذذذذذذذاحذذذذذذذذذر فذذذذذذذذذي التعذذذذذذذذذاريفِ المشذذذذذذذذذارِ إيلا 
كليهمذذذذذذا يقذذذذذذوم علذذذذذذى فكذذذذذذرةِ الضذذذذذذغِ   يذذذذذذرِ المشذذذذذذروعِ علذذذذذذى إرادةِ أحذذذذذذدِ أطذذذذذذرافِ التعاقذذذذذذدِ مذذذذذذنْ 
قبذذذذذلِ الطذذذذذرفِ ا خذذذذذرِ وحملذذذذذهُ علذذذذذى التعاقذذذذذدِ ، إلا أنَ الإكذذذذذراهَ الاقتصذذذذذاديَ يكذذذذذونُ عنذذذذذدَ إبذذذذذرامِ 

واذذذذذذذلكَ فذذذذذذي مرحلذذذذذذةِ تنفيذذذذذذذِ العقذذذذذذدِ فذذذذذذي حالذذذذذذةِ إعذذذذذذادةِ التفذذذذذذاوِ  أوْ إجبذذذذذذارِ الطذذذذذذرفِ  ،عقذذذذذذدِ ال
الضذذذذ يفِ اقتصذذذذاديا علذذذذى إعذذذذادةِ التفذذذذاوِ  مذذذذنْ خذذذذلالِ التهديذذذذدِ بإيقذذذذافِ التنفيذذذذذِ أوْ اللجذذذذوءِ 
إلذذذى فسذذذقِ العقذذذدِ فهذذذذهِ وسذذذا لُ ضذذذغٍ   يذذذرِ مشذذذروعةٍ مذذذا اذذذانَ ليقذذذومَ بذذذهِ لذذذوْ اذذذانَ مختذذذارْ ، 

 العنصرَ الأساسيَ الذي يقومُ عليهِ الإكراهُ الاقتصاديُ . وتمثلَ 

َِ الإكذذذذذراهُ اعيذذذذذبِ مذذذذذنْ عيذذذذذوبِ     أمذذذذذا المشذذذذذرعُ المصذذذذذريُ فلذذذذذْ  يعذذذذذرفْ الإكذذذذذراهُ ، وإنمذذذذذا عذذذذذال
( ، إلا أنَ محكمذذذذذذذذةَ الذذذذذذذذنقِ  قذذذذذذذذدْ عرفتذذذذذذذذهُ فذذذذذذذذي حكذذذذذذذذٍ   121 - 127الإرادةِ فذذذذذذذذي المذذذذذذذذوادِ ) 

للرضذذذذذا يتحقذذذذذقُ بتهديذذذذذدِ المتعاقذذذذذدِ بخطذذذذذرٍ جسذذذذذيٍ  صذذذذذادرٍ لهذذذذذا علذذذذذى أنذذذذذهُ " الإكذذذذذراهُ المبطذذذذذلُ 
يحذذذذذذذدُ  بنفسذذذذذذذهِ أوْ بمالذذذذذذذهِ أوْ باسذذذذذذذتعمالِ وسذذذذذذذا لِ ضذذذذذذذغٍ  أخذذذذذذذر  لا قبذذذذذذذلَ لذذذذذذذهُ باحتمالهذذذذذذذا أوْ 

ا الذذذذتخلصِ منهذذذذا ، ويكذذذذون مذذذذنْ نتيجذذذذةِ ذلذذذذكَ حصذذذذولُ رهبذذذذةِ تحملذذذذهِ علذذذذى الإقذذذذرارِ بقبذذذذولِ مذذذذ
علذذذذى أنذذذذهُ " تهديذذذذدٌ  يذذذذرُ مشذذذذروعِ  ، امذذذذا عرفذذذذهُ بعذذذذُ  الفقذذذذهِ   )8(لذذذذْ  يكذذذذنْ لقبلذذذذةِ اختيذذذذارِ "

، )9( متعاقذذذذدِ تحملذذذذهُ علذذذذى التعاقذذذذدِ بإيقذذذذاعِ أذ  بالمتعاقذذذذدِ أوْ بغيذذذذرهِ يولذذذذد رهبذذذذةً فذذذذي نفذذذذسِ ال
كذذذذذذلكَ تذذذذذَ  تعريفذذذذذهُ علذذذذذى أنذذذذذهُ " ضذذذذذغٌ   يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ تتذذذذذأثرُ بذذذذذهِ إرادةَ الشذذذذذخصِ فيولذذذذذدُ فذذذذذي 

 .)10( لرهبةِ تدفعهُ إلى التعاقدِ "نفسهِ ا

(  127( مذذذذذدنيٍ عراقذذذذذيٍ ، والمذذذذذادةُ )  112وبذذذذذالعودةِ إلذذذذذى مذذذذذا نصذذذذذتْ عليذذذذذهِ المذذذذذادةُ )     
مذذذذذدنيٍ مصذذذذذريٍ ، يجذذذذذبَ أنْ يكذذذذذونَ التهديذذذذذدُ المولذذذذذدُ للرهبذذذذذةِ  يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ ) بغيذذذذذرِ حذذذذذقٍ ( ) 
دونُ حذذذذذذذذقٌ ( ، وتكذذذذذذذذونَ إمذذذذذذذذا لعذذذذذذذذدمِ مشذذذذذذذذروةيةِ وسذذذذذذذذيلةِ التهديذذذذذذذذدِ ، وإمذذذذذذذذا لعذذذذذذذذدمِ مشذذذذذذذذروةيةِ 
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اانذذذذذتْ الوسذذذذذيلةُ مشذذذذذروعةً والغذذذذذرُ  مشذذذذذروعٌ ، فلذذذذذيسَ هنذذذذذاكَ إكذذذذذراهُ  الغذذذذذرِ  منذذذذذهُ ، أمذذذذذا إذا
مثذذذذذذذذالِ ذلذذذذذذذذكَ ، أنَ تهديذذذذذذذذدَ الذذذذذذذذدا نِ لمدينذذذذذذذذهِ المماطذذذذذذذذلِ باتخذذذذذذذذاذِ إجذذذذذذذذراءاتٍ قانونيذذذذذذذذةٍ للتنفيذذذذذذذذذِ 
الجبذذذذذذريِ علذذذذذذى أموالذذذذذذهِ مذذذذذذنْ أجذذذذذذلِ اسذذذذذذتيفاءِ حقذذذذذذهِ مذذذذذذنْ ثمنهذذذذذذا ، فذذذذذذي هذذذذذذذهِ الحالذذذذذذةِ الوسذذذذذذيلةِ 

، اذذذذذذذلك فذذذذذذي حالذذذذذذة وجذذذذذذود نفذذذذذذوذ كَ وجذذذذذذودٌ ل كذذذذذذراه فلذذذذذذيسَ هنذذذذذذا مشذذذذذذروعةً والغذذذذذذرُ  مشذذذذذذروعٌ 
( مذذذذذذدنيٍ  1111مذذذذذذا عبذذذذذذرتْ عنذذذذذذهُ المذذذذذذادةُ )  ، وهذذذذذذذا)11(أدبذذذذذذي أو شذذذذذذواة لا يعتبذذذذذذر إكراهًذذذذذذاِ 

فرنسذذذذيٍ ، حيذذذذذثُ نصذذذذذتْ علذذذذذى أنذذذذذهُ " التهديذذذذدُ بسذذذذذلوكِ الطريذذذذذقِ القذذذذذانونيِ لا يشذذذذذكلُ إكراهذذذذذا ، 
نْ هدفذذذذذذذهِ ، أوْ عنذذذذذذذدما والأمذذذذذذذرُ  يذذذذذذذرُ ذلذذذذذذذكَ ، عنذذذذذذذدما ينحذذذذذذذرفُ هذذذذذذذذا الطريذذذذذذذقِ القذذذذذذذانونيِ عذذذذذذذ

 .)12( ميزةِ مبالغٍ فيها بوضوِِ " يتمسكُ بهِ أوْ يمارُ  للحصولِ على

( علذذذذذذى أنذذذذذذهُ "  1111أمذذذذذا المشذذذذذذرعُ الفرنسذذذذذيُ فقذذذذذذدْ عذذذذذرفَ الإكذذذذذذراهُ فذذذذذي نذذذذذذصِ المذذذذذادةِ )     
يتحقذذذذقُ الإكذذذذراهُ عنذذذذدما يتعهذذذذدُ أحذذذذدُ الأطذذذذرافِ تحذذذذتَ تذذذذأثيرِ ضذذذذغطا يولذذذذدُ لديذذذذهِ الخذذذذوفُ مذذذذنْ 

، أمذذذذذا فقهيذذذذذا فقذذذذذدْ عرفذذذذذهُ بعذذذذذُ  )13(أوْ أقاربذذذذذهِ لضذذذذذررٍ جسذذذذذيٍ  " خصذذذذذهِ أوْ ثروتذذذذذهِ تعذذذذذرِ  ش
ِ  لحملذذذذذذهِ علذذذذذذى إعطذذذذذذاءِ الفقذذذذذذهِ الفرنسذذذذذذيِ بأنذذذذذذهُ " إكذذذذذذراهٌ يمذذذذذذارُ  علذذذذذذى إرادةِ أحذذذذذذدِ الأشذذذذذذخا

، امذذذذذذا عبذذذذذذرت عنذذذذذذه أحذذذذذذد المحذذذذذذاك  الإنكليزيذذذذذذة علذذذذذذى أنذذذذذذه "يكذذذذذذون الإكذذذذذذراه  )14(رضذذذذذذاهُ "
لضذذذذذذغ  علذذذذذذى الطذذذذذذرف المُكذذذذذذره أي بذذذذذذديل عملذذذذذذي الاقتصذذذذذذادي عنذذذذذذدما لا تتذذذذذذرك ممارسذذذذذذة ا

 )15( سو  الخضوع

لذذذذذذلكَ فذذذذذإنَ الإكذذذذذراهَ الاقتصذذذذذاديَ إكذذذذذراه معنذذذذذويٍ ، وقذذذذذدْ عبذذذذذرَ عنذذذذذهُ المشذذذذذرعُ العراقذذذذذيُ فذذذذذي     
( عنذذذذذذدما قسذذذذذذَ  الإكذذذذذذراهُ إلذذذذذذى إكذذذذذذراهِ ملجذذذذذذأٍ وإكذذذذذذراهٍ  يذذذذذذرِ ملجذذذذذذأٍ،  2/  112نذذذذذذصِ المذذذذذذادةِ ) 

رُ مذذذذادةً معينذذذذةً أوْ خدمذذذذةِ تعاقذذذذدُ مذذذذعَ شذذذذخصٍ يحتكذذذذمثذذذذالُ ذلذذذذكَ الإكذذذذراهِ الذذذذذي يتعذذذذرُ  لذذذذهُ الم
، وقذذذذذدْ عرفذذذذذهُ بعذذذذذُ  الفقذذذذذهِ علذذذذذى أنذذذذذهُ " ضذذذذذغٌ  اقتصذذذذذاديٌ  يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ يمارسذذذذذهُ  )16(مذذذذذا 

أحذذذذدُ أطذذذذرافِ التعاقذذذذدِ علذذذذى الطذذذذرفِ ا خذذذذرِ لإجبذذذذارهِ علذذذذى إبذذذذرامِ عقذذذذدٍ جديذذذذدٍ أوْ قبذذذذولِ طلبذذذذهِ 
، وفذذذذي تعريذذذذفٍ آخذذذذرَ أنذذذذهُ  )17(يذذذذدةٍ "أوْ إضذذذذافةِ شذذذذروٍ  جد فذذذي تعذذذذديلِ بعذذذذِ  شذذذذروِ  العقذذذذدِ 

ٍَ الماليذذذذذةَ والتجاريذذذذذةَ لأحذذذذذدِ المتعاقذذذذذدينَ بسذذذذذببَ عذذذذذدمِ  " ضذذذذذغٌ   يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ يهذذذذذددُ المصذذذذذال
المسذذذذاواةِ بذذذذالقوةِ التفاوضذذذذيةِ عنذذذذدَ التعاقذذذذدِ أوْ عنذذذذدَ إعذذذذادةِ التفذذذذاوِ  فذذذذي مرحلذذذذةِ تنفيذذذذذِ العقذذذذدِ 

عاقذذذذذذدَ ا خذذذذذذذرَ مشذذذذذذروعةٍ تحمذذذذذذلُ المتبواسذذذذذذطةِ اسذذذذذذتغلالِ تفوقذذذذذذهِ الاقتصذذذذذذاديِ بطريقذذذذذذذةٍ  يذذذذذذرِ 
ويسذذذذتدلَ علذذذذى وجذذذذودِ الإكذذذذراهِ الاقتصذذذذاديِ فذذذذي العقذذذذودِ التذذذذي يتمتذذذذعُ ، )18( علذذذذى الموافقذذذذةِ "

فيهذذذذذذذا أحذذذذذذذدُ أطذذذذذذذرافِ التعاقذذذذذذذذدِ بقذذذذذذذوةٍ اقتصذذذذذذذاديةٍ ، بحيذذذذذذذثُ لا يكذذذذذذذذونُ للطذذذذذذذرفِ ا خذذذذذذذرِ قبذذذذذذذذل 
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 لمواجهتهذذذذذذذذذا سذذذذذذذذذو  الخضذذذذذذذذذوعِ لهذذذذذذذذذا ، فذذذذذذذذذإنَ الاعتذذذذذذذذذداءَ المنصذذذذذذذذذبَ علذذذذذذذذذى حريذذذذذذذذذةِ الطذذذذذذذذذرفِ 
  الض يفِ إذا اانَ جسيما يؤثرُ على سلامةِ العقدِ .

لذذذذذذلكَ يمكذذذذذنُ تعريذذذذذفَ الإكذذذذذراهِ الاقتصذذذذذاديِ بأنذذذذذهُ صذذذذذورةٌ مذذذذذنْ صذذذذذورِ الإكذذذذذراهِ المعنذذذذذويِ      
يعرفهذذذذذذذذذا الوسذذذذذذذذذُ  التجذذذذذذذذذاريُ ، ويكذذذذذذذذذونَ بممارسذذذذذذذذذةِ الضذذذذذذذذذغِ  مذذذذذذذذذنْ أحذذذذذذذذذدِ أطذذذذذذذذذرافِ التعاقذذذذذذذذذدِ 

لحاجذذذذذةِ الملحذذذذذةِ للطذذذذذرفِ المقابذذذذذلِ مذذذذذنْ باسذذذذذتغلالِ مراذذذذذزهِ الاقتصذذذذذاديِ المهذذذذذيمنِ باسذذذذذتغلالِ ا
أجذذذذذذلِ تضذذذذذذمينِ العقذذذذذذدِ شذذذذذذروطا تغلذذذذذذبَ مصذذذذذذلحتهُ علذذذذذذى مصذذذذذذلحةِ الطذذذذذذرفِ الأضذذذذذذعفِ منذذذذذذهُ 

 اقتصاديا . 

أمذذذذذذا المظهذذذذذذرُ الأكثذذذذذذرُ شذذذذذذيوعا فذذذذذذي الإكذذذذذذراهِ الاقتصذذذذذذاديِ الذذذذذذذي يكذذذذذذونُ خذذذذذذلالَ مرحلذذذذذذةِ     
وْ فسذذذذخهِ وخاصذذذذةً فذذذذي عقذذذذودِ تنفيذذذذذِ العقذذذذدِ ويتجسذذذذدُ مذذذذنْ خذذذذلالِ التهديذذذذدِ بوقذذذذفِ تنفيذذذذذِ العقذذذذدِ أ

الامتيذذذذذذذازِ التجذذذذذذذاريِ وعقذذذذذذذودِ نقذذذذذذذلِ التكنولوجيذذذذذذذا ، أيْ تكذذذذذذذون هنذذذذذذذاكَ تب يذذذذذذذةٌ اقتصذذذذذذذاديةٌ فذذذذذذذي 
ٍُ للامتيذذذذازِ فذذذذي وضذذذذعٍ اقتصذذذذاديٍ أفضذذذذلَ مذذذذنْ الطذذذذرفِ  العقذذذذدِ ، حيذذذذثُ يكذذذذونُ الطذذذذرفُ المذذذذان

 ا خرِ في العقدِ .

 الثانيمطلب ال

 القانونيِ للإكراهِ الاقتصاديِ  الاساس

عدُ المشرعِ العراقيِ الإكراهِ عيبا منْ عيوبِ الإرادةِ ، حيثُ تناولَ الإكراهُ بصورةٍ عامةٍ ولْ     
 يتطرْ  إلى الإكراهِ الاقتصاديِ ، وذلكَ لعدمِ ظهورِ هذهِ النظريةِ عندَ اتابةِ القانونِ المدنيِ ،

تصاديةِ قاتِ الاقالعلا ولْ  تكنْ المعطياتُ الاقتصاديةُ في الوقتِ الحاضرِ قدْ فرضتْ على
 المدنيةِ إلا أنهُ يعدْ حالةً متطورةً قياسا بالقوانينِ  ،زْ بها الطرفُ الأقو  اقتصادياسلواياتٍ يتمي

العربيةِ وخاصةً القانونَ المدنيَ المصريَ ، حيثُ جعلَ الإكراهُ ثالثا في ترتيبِ عيوبِ الإرادةِ 
لَ عيبِ منْ عيوبِ الإرادةِ وخصصَ لهُ الموادُ منْ على خلافِ المشرعِ العراقيِ ، الذي جعلهُ أو 

( على أنهُ " إجبارُ شخصٍ دونَ حقٍ  1/  112( وقدْ عرفهُ في المادةِ )  112إلى  112) 
على أنْ يعملَ عملًا دونَ رضاهُ " وهوَ أقلُ تفصيلًا عنْ تعريفِ الإكراهِ الفرنسيِ الذي أوردهُ 

( ، فضلًا عنْ ذلكَ ميزَ المشرعُ العراقيُ في الفقرةِ  1111 المشرعُ الفرنسيُ في نصِ المادةِ )
( منْ نفسِ المادةِ بينَ الإكراهِ الملجأِ والإكراهِ  يرِ الملجأِ و إلا أنهُ لْ  يحددْ الأثرُ المترتبُ  2) 

 على اونِ الإكراهِ ملجأَ أوْ  يرِ ملجأٍ .
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ى أنَ الإكراهَ يمكنُ أنْ يكونَ بصورِ ، التي فيها أشعارهُ إل  )19(( 111إما في المادةِ )    
مختلفةٍ ، يمكنَ أنْ يكونَ أساسا قانونيا ل كراهِ الاقتصاديِ ، الذي يمثلُ نوعا منْ أنواعِ الإكراهِ 
المعنويِ و إلى حينِ تشريعِ قانونٍ جديدٍ ينصُ صراحةً على الإكراهِ الاقتصاديِ على أنْ يتضمنَ 

( منْ القانونِ المدنيِ والتي ساو   115الذي وردَ في نصِ المادةِ ) أثرا يختلفُ عنْ أثرِ الإكراهِ 
فيها بينَ صورِ الإكراهِ منْ حيثُ الأثرُ وجعلُ العقدِ موقوفا تأثرَ بالفقهِ الإسلاميِ حيثُ نصتْ 

لإكراهُ االمادةُ على أنهُ " منْ أكرهُ إكراهٌ بأحدٍ نوعيٍ الإكراهِ على إبرامِ عقدٍ لا ينفذُ عقدهُ " ، وهذا 
عندَ تكوينِ العقدِ إلا أنَ التطورَ الاقتصاديَ وخاصةَ عقودَ التجارةِ الدوليةِ التي يحتاجُ تنفيذها 
إلى فتراتٍ زمنيةٍ طويلةٍ يكونُ هناكَ إكراهٌ في مرحلةِ تنفيذِ العقدِ التي عالجتها القوانينُ المدنيةُ 

رالْ التوجيهُ الأوروبيُ الموحدُ وقانونُ الاونستالحديثةُ ، واذلكَ قوانينُ التجارةِ العالميةِ منها 
 للتجارةِ الدوليةِ .

( نجد  112منْ خلالِ تحليلِ النصوِ  القانونيةِ في الموادِ المشارِ إليها وخاصةً المادةَ )    
راهُ كالمشرعُ العراقيُ قسُ  الإكراهِ إلى نوعينِ وهما الإكراهُ الماديُ ويقصدُ بهِ الإكراهُ الملجأُ ، والإ

المعنويُ الذي يقصدُ بهِ الإكراهُ  يرُ الملجأِ ، ويكون الإكراهُ الاقتصاديُ منْ ضمنِ صورةٍ ، لذا 
فالمشرعُ العراقيُ لْ  ينصْ صراحةً على الإكراهِ الاقتصاديِ بخلافِ المشرعِ الفرنسيِ الذي نصَ 

في  2112لسنةِ  111ونِ عليهِ صراحةٌ وقدْ ضمنهُ في تعديلِ القانونِ المدنيِ الفرنسيِ بقان
، والتي تنصُ على أنهُ " يتوافرُ الإكراهُ أيضا عندما يحصلُ أحدُ الأطرافِ   )20(( 1111المادةِ ) 

، نتيجةُ استغلالِ حالةِ التب يةِ التي يوجدُ فيها المتعاقدُ معهُ ، على تعهدِ منْ الأخيرِ ما اانَ 
ٍٍ ةٍ زا دةٍ بصلَ منْ ذلكَ على منفعليرضى بهِ في حالِ غيابِ مثلٍ هذا الضغِ  ، ويح شكلٍ واض

ضلًا عنْ ف ،، واقتراحاتٌ منْ قبلِ الفقه وذلكَ بعد اجتهاداتٍ اثيرةٍ منْ قبلِ القضاءِ ،  )21(" 
إصدارِ أحكامٍ قضا يةٍ بهذا الخصوِ  ومنها الحكُ  القضا يُ الصادرُ منْ محكمةِ باريس في 

ةٌ بحقِ مديرها السابقِ ، وتتلخصَ حيثياتها ، بخصوَ  دعو  رفعتها موظف 2111ينايرَ 
( لربِ عملها نقلًا ثابتا لحقوِ  الطبعِ  Larousse - Rordasمنحتْ موظفةً في شراةٍ ) 

ثَ  قامتْ بإبطالِ نقلِ  ، 1992، وتَ  فصلها في العامِ  1911والنشرِ الخاصةِ بها في العامِ 
 بها بالقولِ إنَ الموظفةَ اانتْ في حالةِ تب يةٍ الحقوِ  ، وقدْ قبلٌ قضاةِ الدرجةِ الثانيةِ طل

، واانتْ موافقتها على نقلِ الحقوِ  بسببِ خوفها منْ الفصلِ منْ العملِ ، وقدْ  )22( اقتصاديةٍ 
أيدتْ الغرفةُ الأولى لمحكمةِ النقِ  التي تر  أنَ استغلالَ حالةِ التب يةِ الاقتصاديةِ قدْ يبطلُ 

 . )23(العقدُ بالإكراهِ 
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كما نجدُ أساُ  قانونٍ ل كراهِ الاقتصاديِ في القوانينِ التجاريِ للدولِ المقارنةِ ، فضلًا عما    
(  11نصتْ عليهِ قوانينُ المنافسةِ ومنعِ الاحتكارِ فقدَ نصُ المشرعِ العراقيِ في القانونِ رقٍ  ) 

 في حقيقتها تمثلُ إكراه  ( على وسا لِ إكراهِ وهيَ  7,1,9الفقراتِ  11في المادةِ )  2111لسنةِ 
، اذلكَ نصَ  )24( اقتصاديا على الطرفِ ا خرِ  اقتصاديٍ ، يمنَ أنْ يمارسها الطرفُ المتفو ُ 

المعدلَ بقانونِ  2111لسنةِ  1المشرعِ المصريِ في قانونِ حمايةِ المنافسةِ ومنعِ الاحتكارِ رقِ  
 .  )25(  1راتِ ) ب ، ه ( منْ المادةِ في الفق 2111لسنةِ  52

أما المشرعُ الفرنسيُ فقدْ تحدثَ عنْ الاستغلالِ التعسفيِ للطرفِ ا خرِ في السوِ  أوْ الشراةِ    
، )L . 2 / 420  )26المسيطرةِ التي تحتكرُ السلعةُ وترفُ  البيعَ دونَ مبررٍ قانونيٍ في نصِ 

ليهِ المادةُ ضلًا عما نصتْ عمنْ قانونِ التجارةِ الفرنسيِ ، وهذا يمثلُ إكراه اقتصاديٍ مقنعٍ ، ف
L . 9 / 430  ٍعلى أنْ " يجوزَ لمجلسِ المنافسةِ في حالةِ الاستغلالِ التعسفيِ في حالةِ وضع

مهيمنٍ أوْ تب يةٍ اقتصاديةٍ أنْ يطلبَ منْ وزيرِ الاقتصادِ بأنْ ينذرَ بقرارٍ مسببٍ لشراةِ أوْ 
إنهاءٍ في مدةٍ محددةٍ الُ الاتفاقاتِ والتصرفاتِ مجموعةِ شرااتِ المعينةِ لتعديلٍ أوْ إكمالٍ أوْ 

ٍُ بالاستغلالِ "التي نشأَ عنها ترايزُ القدرةِ الاقتصاد ، اما تضمنت المبادئ )27( يةِ التي تسم
( التي تنص على أنه " بجوز 6-2-3المتعلقة بعقود التجارة الدولية تعريف الإكراه في المادة )

د إذا اان ما دفعه إلى إتمام العقد هو تهديدات  ير مبررة لأحد الأطراف التمسك ببطلان العق
حالة وخطيرة  –بالنظر إلى الظروف المحيطة –من الطرف ا خر، واانت هذه التهديدات 

إذا اان -بوجه خا  -بحيث لا تجعل للطرف الأول بديلًا معقولًا، ويعتبر التهديد  ير مبرر
العمل، أو الامتناع الذي هدد به الطرف ا خر،  ير مشروع في حد ذاته أو اان عدم 

 )28( المشروةية يلحق باستخدام هذا التهديد بهدف التوصل إلى إبرام العقد"

ةِ التي يتمتعُ بها الإكراهُ الاقتصاديُ وخاصةً في النشاِ  التجاريِ وتطورهِ نظرا ل همي    
إلى  أنْ يسعى الفقهاءُ  نجد ضرورةجالِ التجارةِ الإلكترونيةِ ، بصورةٍ مطردةٍ وخاصةً في م

التقريبِ بينَ النصوِ  القانونيةِ الواردةِ في القانونِ المدنيِ العراقيِ وبينَ مفهومِ الإكراهِ 
حيثُ تؤدي الممارساتُ التي يمارسها المتعاقدُ ذو القوةِ الاقتصاديةِ على المتعاقدِ بقتصاديِ ، الا

ا خرِ الذي يمثلُ الطرفُ الض يفُ في التعاقدِ بطريقةٍ تعسفيةٍ في إجبارهِ على التعاقدِ أوْ 
 بطالِ العقدِ .لأ القبولِ بشروِ  تعسفيةٍ ما اانَ يقبلها لولا تلكَ الظروفِ و إلى أنْ تكونَ سببا
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واذلكَ إذا اانَ العقدُ مستمرٌ التنفيذِ واستعملَ أحدُ أطرافِ التعاقدِ نفوذهُ الاقتصاديَ في إعادةِ  
 ا،تصاديً يمكنُ للطرفِ الض يفِ اق والتفاوِ  أوْ أدتْ ممارساتهِ إلى اختلالِ التوازنِ الاقتصادي

 ازنِ للعقدِ .المطالبةِ أما بأبطال العقدِ أوْ طلبِ إعادةِ التو 

 الثاني حثب  الم

 شروطٌ تحققَ الإكراه  الاقتصادي  

علذذذذذى الذذذذذذر ِ  مذذذذذذنْ اعتبذذذذذارِ الإكذذذذذذراهِ الاقتصذذذذذذاديِ صذذذذذذورةً مذذذذذنْ صذذذذذذورِ الإكذذذذذذراهِ المعنذذذذذذويِ ،     
فذذذذذإنَ هذذذذذذا لا ينفذذذذذي خصوصذذذذذيتهُ ، حيذذذذذثُ يمكذذذذذنُ أنْ يكذذذذذونَ الإكذذذذذراهُ الاقتصذذذذذاديُ عنذذذذذدَ إبذذذذذرامِ 

واذذذذذذذذلكَ يمكذذذذذذذنُ أنْ يكذذذذذذذونَ هنذذذذذذذاكَ إكذذذذذذذراهٌ اقتصذذذذذذذاديٌ فذذذذذذذي  العقذذذذذذذدِ ، أيْ عنذذذذذذذدَ نشذذذذذذذأةِ العقذذذذذذذدِ ،
مرحلذذذذذةِ تنفيذذذذذذِ العقذذذذذدِ ، لذذذذذذلكَ تقضذذذذذي خصوصذذذذذيتهُ إلذذذذذى أنْ يتمتذذذذذعَ بجذذذذذزاءٍ يختلذذذذذفُ فذذذذذي اذذذذذلِ 
حالذذذذذذةٍ مذذذذذذنْ حالاتذذذذذذهِ ، اذذذذذذذلكَ اخذذذذذذتلافَ شذذذذذذروٍ  تحققذذذذذذهُ إذا اذذذذذذانَ وقذذذذذذعَ الإكذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذاديُ 

تنفيذذذذذِ العقذذذذدِ ، لذذذذذا نذذذذدرُ  فذذذذي هذذذذذا المطلذذذذبِ  عنذذذذدَ إبذذذذرامِ العقذذذذدِ عمذذذذا إذا وقذذذذعَ الإكذذذذراهُ أثنذذذذاءَ 
شذذذذذذو  تحقذذذذذذقَ الإكذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذاديُ بواسذذذذذذطةِ فذذذذذذرعينِ نخصذذذذذذصُ الفذذذذذذرعُ الأولُ إلذذذذذذى شذذذذذذروِ  
الإكذذذذذذذراهِ عنذذذذذذذدَ إبذذذذذذذرامِ العقذذذذذذذدِ ، ونخصذذذذذذذصُ الفذذذذذذذرعَ الثذذذذذذذانيَ إلذذذذذذذى شذذذذذذذروٍ  تحقذذذذذذذقَ الإكذذذذذذذراهُ فذذذذذذذي 

 مرحلةِ تنفيذِ العقدِ وعلى النحوِ ا تي  

 الأولُ   شروٌ  تحققَ الإكراهُ الاقتصاديُ عندَ إبرامِ العقدِ . مطلبال . 1 

 .         تصاديُ في مرحلةِ تنفيذِ العقدِ الثاني   شروٌ  تحققَ الإكراهُ الاق مطلبال. 2      

 الأول   مطلبال

 شروط تحققَ الإكراه  الاقتصادي  عندَ إبرامِ العقد

لا بذذذذذذدَ مذذذذذذنْ تذذذذذذوافرِ شذذذذذذروٍ  تحققذذذذذذهُ عنذذذذذذدَ إبذذذذذذرامِ  لغذذذذذذرِ  أنْ يتحقذذذذذذقَ الإكذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذاديُ    
العقذذذذذدِ ، أيْ أنْ يكذذذذذونَ هنذذذذذذاكَ تهديذذذذذدُ منشذذذذذأٍ للرهبذذذذذذةِ ) الخذذذذذوفُ ( تقذذذذذعُ فذذذذذذي نفذذذذذسِ المتعاقذذذذذذدِ ، 
وأنْ يكذذذذذذذذذونَ التهديذذذذذذذذذدُ  يذذذذذذذذذرُ مشذذذذذذذذذروعٍ ، وأنْ يكذذذذذذذذذونَ دافعذذذذذذذذذا للتعاقذذذذذذذذذدِ ، ولذذذذذذذذذهُ صذذذذذذذذذلةٌ مباشذذذذذذذذذرةٌ 

 كراهُ الاقتصاديُ وعلى النحوِ ا تي  بالمتعاقدِ الأخرِ ، لذا ندرُ  شروٌ  تحققَ الإ

 الفرع الأولُ   إنْ يكونَ التهديدُ  يرُ مشروعٍ .

 الفرع الثاني  إنْ يكونَ الإكراهُ دافعا للتعاقدِ .
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 الفرع الثالثُ  أنْ يكونَ الإكراهُ صادرٌ منْ المتعاقدِ ا خرِ .

 الأول   فرعال

 إنْ يكونَ التهديد  غير  مشروع  

كذذذذذذونَ التهديذذذذذذدُ المنشذذذذذذأُ للرهبذذذذذذةِ ) الخذذذذذذوفُ (  يذذذذذذرُ مشذذذذذذروعٍ وهذذذذذذذا مذذذذذذا عبذذذذذذرتْ يجذذذذذذبَ أنْ ي    
عنذذذذذهُ المذذذذذوادُ القانونيذذذذذةُ الخاصذذذذذةُ بذذذذذالإكراهِ فذذذذذي التشذذذذذريعاتِ المقارنذذذذذةِ ، رهبذذذذذةٌ بعثهذذذذذا المتعاقذذذذذدُ 
ا خذذذذذرُ فذذذذذي نفسذذذذذهِ دونَ حذذذذذقٍ ، ويكذذذذذون التهديذذذذذدُ  يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ إمذذذذذا لعذذذذذدمِ مشذذذذذروةيةِ وسذذذذذيلةِ 

مِ مشذذذذذذروةيةِ الغذذذذذذذرِ  ، ويتحقذذذذذذقَ ذلذذذذذذذكَ عنذذذذذذدما تكذذذذذذذونُ الوسذذذذذذيلةُ  يذذذذذذذرُ التهديذذذذذذدِ ، وإمذذذذذذا لعذذذذذذذد
مشذذذذذروعةٍ والغذذذذذرِ   يذذذذذرِ مشذذذذذروعٍ ، وهنذذذذذا لا يثذذذذذورُ أدنذذذذذى شذذذذذكٍ فذذذذذي تحقذذذذذقَ عذذذذذدمَ مشذذذذذروةيةِ 
التهديذذذذذذذدِ ، علذذذذذذذى سذذذذذذذبيلِ مثذذذذذذذالِ أنْ يهذذذذذذذددَ شذذذذذذذخصٌ آخذذذذذذذرُ بالقتذذذذذذذلِ ، أوْ بذذذذذذذإتلافِ المذذذذذذذالِ ، أيْ 

مذذذذذذالًا لا ير ذذذذذذبُ صذذذذذذاحبَ المذذذذذذالِ بهبتذذذذذذهِ إليذذذذذذهِ أيَ الوسذذذذذذيلةِ  يذذذذذذرِ مشذذذذذذروعةٍ ، إذا لذذذذذذْ  يهبذذذذذذهُ 
 الغرَ   يرُ مشروعٍ .

ويمكذذذذذنَ أنْ يكذذذذذونَ التهديذذذذذدُ  يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ إذا اانذذذذذتْ الوسذذذذذيلةُ مشذذذذذروعةً والغذذذذذرُ   يذذذذذرُ     
ثذذذذذالِ ذلذذذذذكَ ، أنْ مشذذذذذروعٍ ، وهذذذذذذا لا يكفذذذذذي لتكذذذذذونِ الرهبذذذذذةِ الناشذذذذذ ةِ عذذذذذنْ التهديذذذذذدِ دونَ حذذذذذقِ م

دِ بالأخبذذذذارِ عذذذذنْ جريمذذذذةٍ ارتكبهذذذذا الأخذذذذر ، وهنذذذذا تكذذذذونُ الوسذذذذيلةُ آخذذذذرَ بالتهديذذذذ يهذذذذددَ شذذذذخصُ 
مشذذذذروعةً إلا إذا دفذذذذعَ لذذذذهُ مبلغذذذذا مذذذذنْ المذذذذالِ أوْ تنذذذذازلٍ عذذذذنْ ديذذذذنٍ أوْ إجبذذذذارهِ علذذذذى إبذذذذرامِ عقذذذذدِ 
فيذذذذهِ مصذذذذلحةُ مبذذذذالغٍ فيهذذذذا لذذذذهُ علذذذذى حسذذذذابِ مصذذذذلحةِ الطذذذذرفِ ا خذذذذرِ ، فالوسذذذذيلةُ هنذذذذا وهذذذذيَ 

مشذذذذذروعةً ، إلا أنَ الغذذذذذرَ   يذذذذذرُ مشذذذذذروعٍ ، ويكذذذذذونَ بالحصذذذذذولِ تبليذذذذذغُ السذذذذذلطاتِ بالجريمذذذذذةِ 
علذذذذذى شذذذذذيءٍ لذذذذذيسَ بحذذذذذقٍ فتكذذذذذون الرهبذذذذذةُ ) الخذذذذذوفُ ( لهذذذذذا أثذذذذذرٌ فذذذذذي نفذذذذذسِ المتعاقذذذذذدِ ، وقذذذذذدْ 
تكذذذذذونُ الوسذذذذذيلةُ  يذذذذذرُ مشذذذذذروعةٍ والغذذذذذرِ  مشذذذذذروعَ مثالهذذذذذا أنْ يهذذذذذددَ الذذذذذدا نُ مدينذذذذذةً بالقتذذذذذلِ ، 

بمذذذذذذا عليذذذذذذهِ مذذذذذذنْ ديذذذذذذنٍ ، أيْ الغذذذذذذرِ  مشذذذذذذروعٍ  يِ هنذذذذذذا الوسذذذذذذيلةَ  يذذذذذذرُ مشذذذذذذروعةٍ ، إذا لذذذذذذْ  يفذذذذذذ
فالوسذذذذذذيلةُ هنذذذذذذا  يذذذذذذرُ مشذذذذذذروعةٍ لكذذذذذذنَ الغذذذذذذرَ  مشذذذذذذروعَ هذذذذذذذا التهديذذذذذذدِ يكذذذذذذونُ منشذذذذذذأٌ للرهبذذذذذذةِ 

 )29( في نفسِ المتعاقدِ دونَ حقٍ  ويبعثُ الخوفُ 

لا يكفذذذذذذي لتحقيذذذذذذقِ الإكذذذذذذراهِ وجذذذذذذودَ التهديذذذذذذدِ فحسذذذذذذبَ بذذذذذذلْ إنَ ينشذذذذذذأُ هذذذذذذذا التهديذذذذذذدِ الرهبذذذذذذةِ )   
الخذذذذذوفُ ( ، وأنْ يكذذذذذونَ قا مذذذذذا علذذذذذى أسذذذذذاٍ  ، أيُ اعتقذذذذذادِ المهذذذذذددِ أنَ خطذذذذذرا جسذذذذذيما محذذذذذدقا 
بذذذذهِ أوْ بغيذذذذرهِ فذذذذي الذذذذنفسِ أوْ الجسذذذذِ  أوْ المذذذذالِ أوْ الشذذذذرفِ ، وهذذذذذا مذذذذا عبذذذذرتْ عنذذذذهُ المذذذذذادةُ ) 
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( مذذذذدنيٍ عراقذذذذذيٍ بقولهذذذذذا " يجذذذذذبُ لاعتبذذذذذارِ الإكذذذذراهِ أنْ يكذذذذذونَ المكذذذذذرهُ قذذذذذادرا علذذذذذى إيقذذذذذاعِ  111
تهديذذذذدهِ وأنْ يخذذذذافَ المكذذذذرهُ وقذذذذوعَ مذذذذا صذذذذارَ تهديذذذذدهُ بذذذذهِ بذذذذأنَ بغلذذذذب علذذذذى ضذذذذنهُ وقذذذذوعَ المكذذذذرهِ 

 127دةُ ) بذذذذهِ إنَ لذذذذْ  يفعذذذذلْ الأمذذذذرُ المكذذذذرهُ عليذذذذهِ " ، وفذذذذي نفذذذذسِ الاتجذذذذاهِ مذذذذا جذذذذاءتْ بذذذذهِ المذذذذا
درجذذذذذةُ التهديذذذذذدِ والإكذذذذذراهِ الناشذذذذذِ  عنذذذذذهُ التذذذذذي عبذذذذذرتْ عنذذذذذهُ ، )30(، أمذذذذذا ( مذذذذذدنيٌ مصذذذذذريٌ  2/ 

، تقذذذذذديرها متذذذذذروكٌ لسذذذذذلطةِ القاضذذذذذي التقديريذذذذذةِ بذذذذذالنظرِ )31( ( مذذذذذدنيٍ عراقذذذذذيٍ  111المذذذذذادةُ ) 
إلذذذذذى مذذذذذد  تذذذذذأثيرِ التهديذذذذذدِ علذذذذذى المتعاقذذذذذدِ نفسذذذذذهُ وبظروفذذذذذهِ الخاصذذذذذةِ ، ويكذذذذذون هنذذذذذا تحديذذذذذدَ 

خضذذذذذذعُ للم يذذذذذذارِ الشخصذذذذذذيِ ، أيْ يكذذذذذذونُ التهديذذذذذذدُ منشذذذذذذأ للرهبذذذذذذةِ ) الخذذذذذذوفُ ( فذذذذذذي التهديذذذذذذدِ ي
نظذذذذذذرِ المهذذذذذذددِ لأفذذذذذذي نظذذذذذذرُ  يذذذذذذرهِ وتكذذذذذذونُ العبذذذذذذرةِ فذذذذذذي الرهبذذذذذذةِ الناشذذذذذذ ةِ عذذذذذذنْ الخطذذذذذذرِ ولذذذذذذيسَ 
بذذذذذذالخطرِ ذاتذذذذذذهِ ، فلربمذذذذذذا خطذذذذذذر مسذذذذذذتقبلٍ تنشذذذذذذأُ عنذذذذذذهُ رهبذذذذذذةُ حالذذذذذذةٍ ، ويكذذذذذذون الإكذذذذذذراهُ دافعذذذذذذا 

رَ الرهبذذذذذةِ الدافعذذذذذةِ للتعاقذذذذذدِ م يذذذذذار شخصذذذذذيٍ تراعذذذذذى فيذذذذذهِ الظذذذذذروفُ للتعاقذذذذذدِ ، لذذذذذذا فذذذذذإنَ م يذذذذذا
(  127المذذذذذذادةِ ) مذذذذذذنْ  1الخاصذذذذذذةُ بمذذذذذذنْ وجذذذذذذهَ إليذذذذذذهِ التهديذذذذذذدُ وهذذذذذذوَ مذذذذذذا عبذذذذذذرتْ عنذذذذذذهُ الفقذذذذذذرةُ 

 . )32(مدنيٍ مصريٍ 

ولا يشذذذذذذترُ  أنْ يكذذذذذذونَ الخطذذذذذذرُ حقيقيذذذذذذا ، وإنمذذذذذذا قيذذذذذذامُ الرهبذذذذذذةِ حتذذذذذذى وإنْ اذذذذذذانَ الخطذذذذذذرُ    
 معَ الم يارِ الشخصيِ الذي يقومُ عليهِ الإكراهُ بصورةٍ عامةٍ . وهميا وهذا يتفقُ 

 الثاني فرعال

 يكونَ الإكراه  دافعا للتعاقدِ  إنْ 

لغذذذذذذرَ  أنْ يكذذذذذذونَ الإكذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذاديُ معيذذذذذذبٌ لذذذذذذ رادةِ ، إنَ تكذذذذذذونَ الرهبذذذذذذةِ والخذذذذذذوفِ     
التعاقذذذذذدِ ، أيْ إذا اذذذذذانَ التذذذذذي نشذذذذذأتْ عذذذذذنْ التهديذذذذذدِ هذذذذذيَ التذذذذذي حملذذذذذتْ الطذذذذذرفَ ا خذذذذذرَ علذذذذذى 

مختذذذذذذذارا لا يقبذذذذذذذلُ التعاقذذذذذذذدُ ، لذذذذذذذذا يكذذذذذذذونُ الخذذذذذذذوفُ مذذذذذذذنْ الأذ  هذذذذذذذوَ الذذذذذذذدافعُ لإبذذذذذذذرامِ العقذذذذذذذدِ ، 
ويكذذذذذون هنذذذذذاكَ علاقذذذذذةٌ سذذذذذببيةٌ بذذذذذينَ التهديذذذذذدِ ) الخذذذذذوفُ ( والتعبيذذذذذرُ عذذذذذنْ الإرادةِ ، فذذذذذإذا اذذذذذانَ 

ررينِ فذذذذذي هذذذذذذهِ الحالذذذذذةِ الشذذذذذخصُ مخيذذذذذرٌ بذذذذذينَ التعاقذذذذذدِ أوْ عذذذذذدمِ التعاقذذذذذدِ ، واختذذذذذارَ أقذذذذذلُ الضذذذذذ
وهذذذذا يتطذذذابقُ مذذذعَ مذذذا  ،عاقذذذدِ وبالتذذذالي لذذذْ  يتذذذأثرْ رضذذذاهلذذذْ  تكذذذنْ الرهبذذذةُ هذذذيَ الذذذدافعُ علذذذى الت

كذذذذذذراهْ لإقذذذذذذديرِ الرهبذذذذذذةِ ومراعذذذذذذاةِ تقذذذذذذديرِ االأخذذذذذذذُ بالم يذذذذذذارِ الشخصذذذذذذيِ فذذذذذذي ت ونذذذذذذصَ القذذذذذذانونُ 
 اةيةِ والصحيةِ .كراهْ ذارَ أمَ أنثى وسنهِ وحالتهِ الاجتملإلجنسٍ منْ وقعَ عليهِ ا

 الثالث   فرعال
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 ه  صادرٌ منْ المتعاقدِ الآخرِ أنْ يكونَ الإكرا

أنَ الرهبذذذذذةَ الصذذذذذادرةَ مذذذذذنْ المتعاقذذذذذدِ ا خذذذذذرِ هذذذذذيَ التذذذذذي تعيذذذذذبُ الإرادةُ ، وتكذذذذذون متحققذذذذذةً     
دونَ شذذذذذذذكٍ ، امذذذذذذذا أنَ التهديذذذذذذذدَ الصذذذذذذذادرَ مذذذذذذذنْ نا بذذذذذذذهِ أوْ صذذذذذذذادرٍ مذذذذذذذنْ الغيذذذذذذذرِ بنذذذذذذذاءً علذذذذذذذى 

عاقذذذذذذدِ ا خذذذذذذرِ أوْ نا بذذذذذذهِ يعيذذذذذذبُ الإرادةَ ، أمذذذذذذا إذا صذذذذذذدرَ مذذذذذذنْ الغيذذذذذذرِ دونَ تحذذذذذذريِ  مذذذذذذنْ المت
تحذذذذذذريِ  مذذذذذذنْ المتعاقذذذذذذدِ أوْ نا بذذذذذذهِ فذذذذذذلا يعيذذذذذذبُ الإرادةَ ، إلا إذا اذذذذذذانَ المتعاقذذذذذذدُ ا خذذذذذذرُ يعلذذذذذذُ  
بذذذذذهِ أوْ يفتذذذذذرُ  أنْ يعلذذذذذَ  بذذذذذهِ ، ولذذذذذْ  يتطذذذذذرْ  المشذذذذذرعُ العراقذذذذذيُ إلذذذذذى التهديذذذذذدِ الصذذذذذادرِ مذذذذذنْ 

َِ بهذذذذذذا الإكذذذذذذراهُ ، علذذذذذذى خذذذذذذلافِ المشذذذذذذرعِ المصذذذذذذريِ الغيذذذذذذرِ فذذذذذذي ال مذذذذذذوادِ القانونيذذذذذذةِ التذذذذذذي عذذذذذذال
َِ الإكذذذذراهُ الصذذذذادرُ مذذذذنْ الغيذذذذرِ فذذذذي نذذذذصِ المذذذذادةِ )  ( مذذذذنْ القذذذذانونِ المذذذذدنيِ  821الذذذذذي عذذذذال

، حيذذذذذذثُ نصذذذذذذتْ علذذذذذذى أنذذذذذذهُ " إذا صذذذذذذدرَ الإكذذذذذذراهُ مذذذذذذنْ  يذذذذذذرِ المتعاقذذذذذذدينَ ، فلذذذذذذيسَ للمتعاقذذذذذذدِ 
العقذذذذذدِ ، مذذذذذا لذذذذذْ  يثبذذذذذتْ أنَ المتعاقذذذذذدَ ا خذذذذذرَ اذذذذذانَ يعلذذذذذُ  أوْ اذذذذذذانَ  المكذذذذذرهِ أنْ يطلذذذذذبَ إبطذذذذذالُ 

مذذذذذنْ المفذذذذذذروِ  حتمذذذذذذا إنَ يعلذذذذذُ  بهذذذذذذذا الإكذذذذذذراهِ " . أمذذذذذا المشذذذذذذرعُ الفرنسذذذذذذيُ فقذذذذذدَ عذذذذذذدُ الإكذذذذذذراهِ 
سذذذذذببا للذذذذذبطلانِ أنْ صذذذذذدرَ مذذذذذنْ الطذذذذذرفِ ا خذذذذذرِ أوْ الغيذذذذذرِ وعبذذذذذرَ عذذذذذنْ ذلذذذذذكَ فذذذذذي المذذذذذادةِ ) 

الطذذذذذرفُ  الإكذذذذذراهُ يكذذذذذونُ سذذذذذببا للذذذذذبطلانِ ، سذذذذذواءً مارسذذذذذهُ  ( التذذذذذي تذذذذذنصُ علذذذذذى أنذذذذذهُ " 8812
 . )33( ا خرُ أوْ الغيرِ "

والجذذذذذذديرَ بالإشذذذذذذارةِ يخضذذذذذذعُ تقذذذذذذديرَ أثذذذذذذرِ التهديذذذذذذدِ المنشذذذذذذأِ ل كذذذذذذراهِ سذذذذذذواءُ صذذذذذذادرَ مذذذذذذنْ      
المتعاقذذذذدِ ا خذذذذرِ أوْ الغيذذذذرِ إلذذذذى سذذذذلطةِ القاضذذذذي التقديريذذذذةِ ، وفذذذذي حالذذذذةِ عذذذذدمِ التفرقذذذذةِ بذذذذينَ 
الإكذذذذذراهِ الصذذذذذذادرِ مذذذذذنْ المتعاقذذذذذذدِ والغيذذذذذرِ ، مذذذذذذا دامَ هذذذذذذا الإكذذذذذذراهِ جعذذذذذلَ الإرادةَ  يذذذذذذرُ حذذذذذذرةٍ لا 

 يهُ  أنْ نعرفَ منْ أينَ جاءَ .

 الثانيمطلب ال

 شروطٌ تحققَ الإكراه  الاقتصادي  في مرحلةِ تنفيذِ العقدِ 

الإرادةِ ، إلا أنذذذذهُ  علذذذذى الذذذذر ِ  مذذذذنْ عذذذذدمِ إقذذذذرارِ الإكذذذذراهِ الاقتصذذذذاديِ اعيذذذذبِ مذذذذنْ عيذذذذوبِ     
يمكذذذذنُ تكيفذذذذهُ علذذذذى أنذذذذهُ إكذذذذراهٌ معنذذذذويٌ وتطبذذذذق عليذذذذهِ أحكذذذذامُ الإكذذذذراهِ عنذذذذدَ إبذذذذرامِ العقذذذذدِ ، إلا 
أنَ الصذذذذذذعوبةَ تكذذذذذذذونَ عنذذذذذذذدما يكذذذذذذذونُ هنذذذذذذذاكَ إكذذذذذذذراهٌ فذذذذذذي مرحلذذذذذذذةِ تنفيذذذذذذذذِ العقذذذذذذذدِ فذذذذذذذي الرابطذذذذذذذةِ 

ا خذذذذرِ فذذذذي العقذذذذذدِ  العقديذذذذةِ التذذذذي يكذذذذونُ أحذذذذذدُ طرفيهذذذذا ذاتَ قذذذذوةٍ اقتصذذذذاديةٍ مقارنذذذذذةً بذذذذالطرفِ 
، لذذذذذذذلكَ لا بذذذذذذدَ مذذذذذذنْ تذذذذذذوفرِ شذذذذذذروٍ  تحققذذذذذذهُ إضذذذذذذافةٌ إلذذذذذذى شذذذذذذروِ  الأساسذذذذذذيةِ لوجذذذذذذودِ الإكذذذذذذراهِ 
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بصذذذذورةٍ عامذذذذةٍ ، وقذذذذدْ وضذذذذعَ بعذذذذُ  الفقذذذذهِ شذذذذروطا لتحقذذذذقْ الإكذذذذراهَ الاقتصذذذذاديَ فذذذذي مرحلذذذذةِ 
طذذذذذذذرفِ تنفيذذذذذذذذِ العقذذذذذذذدِ ، وهذذذذذذذيَ وجذذذذذذذودُ رابطذذذذذذذةٍ عقديذذذذذذذةٍ بذذذذذذذينَ الطذذذذذذذرفينِ ، والحاجذذذذذذذةُ الملحذذذذذذذةُ لل

المكذذذذذذرهِ فذذذذذذي اسذذذذذذتمرارِ الرابطذذذذذذةِ العقديذذذذذذةِ ، أيْ يمثذذذذذذلُ اسذذذذذذتمرارَ الرابطذذذذذذةِ العقديذذذذذذةِ وانتظامهذذذذذذا 
، لذذذذذذذذا نذذذذذذذدرُ  شذذذذذذذروٌ  تحقذذذذذذذقَ الإكذذذذذذذراهُ الاقتصذذذذذذذاديُ فذذذذذذذي )34(أهميذذذذذذذةً ابيذذذذذذذرةً للطذذذذذذذرفِ المكذذذذذذذرهِ 

 مرحلةِ تنفيذِ العقدِ على النحوِ ا تي  

 الطرفينِ .الفرع الأولِ   وجودُ رابطةٍ عقديةٍ بينَ 

 الفرع الثاني  الحاجةُ الملحةُ للطرفِ الثاني في استمرارِ العلاقةِ العقديةِ.

 الأولِ  فرعال

 رابطة  عقدية  بينَ الطرفينِ  وجود  

ٍٍ فذذذذذذذي مرحلذذذذذذذةِ     ويقصذذذذذذدَ بوجذذذذذذذودِ علاقذذذذذذةٍ عقديذذذذذذذةٍ بذذذذذذذينَ الطذذذذذذرفينِ أيْ وجذذذذذذذودِ عقذذذذذذذدٍ صذذذذذذحي
تزامذذذذذذذذاتِ المتبادلذذذذذذذذةِ بينهمذذذذذذذذا أوْ إعذذذذذذذذادةِ التنفيذذذذذذذذذِ ، يطلذذذذذذذذبَ أحذذذذذذذذدُ أطذذذذذذذذرافِ العقذذذذذذذذدِ تعذذذذذذذذديلَ الال

التفذذذذذذاوِ  ، مسذذذذذذتغلا تفوقذذذذذذهُ الاقتصذذذذذذاديُ وحاجذذذذذذذةُ الطذذذذذذرفِ ا خذذذذذذرِ فذذذذذذي اسذذذذذذتمراريةِ العقذذذذذذذدِ 
ويكذذذذذذذونُ هنذذذذذذذاكَ إكذذذذذذذراهٌ اقتصذذذذذذذاديٌ مذذذذذذذنْ خذذذذذذذلالِ تهديذذذذذذذدِ الطذذذذذذذرفِ ا خذذذذذذذرِ بالفسذذذذذذذقِ أوْ إيقذذذذذذذافِ 

ٍُ للامتيذذذذازِ ذاتَ  التنفيذذذذذِ ، ونجذذذذدُ ذلذذذذكَ فذذذذي عقذذذذودِ الامتيذذذذازِ التذذذذي يكذذذذونُ فيهذذذذا الطذذذذرفُ  المذذذذان
قذذذذذذوةٍ اقتصذذذذذذاديةٍ أكبذذذذذذرَ مذذذذذذنْ الطذذذذذذرفِ ا خذذذذذذرِ الممنذذذذذذوِِ لذذذذذذهُ الامتيذذذذذذازُ ، ويكذذذذذذون هنذذذذذذاكَ إكذذذذذذراهُ 

 CTN Cas and Carryحتذذذى لذذذوْ اذذذانَ التهديذذذدُ بفعذذذلٍ قذذذانونيٍ ، امذذذا فذذذي قضذذذيةٍ 

Ltd v Gallaher  ًالتذذذذذذي جذذذذذذاءَ فذذذذذذي حيثياتهذذذذذذا أنَ شذذذذذذراة ،CTN  َتعاقذذذذذذدتْ مذذذذذذع
Gallaher  ِلتزويذذذذذذذدها بسذذذذذذذكا رْ بموجذذذذذذذبَ صذذذذذذذفقاتٍ منتظمذذذذذذذةً واانذذذذذذذتْ  8991، فذذذذذذذي العذذذذذذذام

هذذذذذذذذهِ الشذذذذذذذراةِ المذذذذذذذزودِ الوحيذذذذذذذدِ لهذذذذذذذذهِ العلامذذذذذذذةِ التجاريذذذذذذذةِ ، أيْ حذذذذذذذقِ امتيذذذذذذذازٍ واانذذذذذذذتْ اذذذذذذذلُ 
صذذذذذذفقةٍ بعقذذذذذذدٍ مسذذذذذذتقلٍ بموجذذذذذذبَ تسذذذذذذهيلاتٍ ا تمانيذذذذذذةً قذذذذذذدمها المذذذذذذزودُ ، فقذذذذذذامَ المذذذذذذزودَ بتسذذذذذذليِ  

إلذذذذذذذى عنذذذذذذذوانٍ خذذذذذذذاطٍ  وقذذذذذذذدْ سذذذذذذذرقتْ منذذذذذذذهُ البضذذذذذذذاعةُ قبذذذذذذذلَ أنْ  السذذذذذذكا رْ محذذذذذذذلِ العقذذذذذذذدِ الأولِ 
 يكتشفَ خط هِ في التسليِ  .

ثذذذذذارَ نذذذذذزاعُ بذذذذذينَ الطذذذذذرفينِ حذذذذذولَ الجهذذذذذةِ التذذذذذي تتحمذذذذذلُ الخسذذذذذا رُ الناتجذذذذذةُ عذذذذذنْ التسذذذذذليِ      
الخذذذذذذذذاطِ  للبضذذذذذذذذاعةِ ، إذْ ادعذذذذذذذذى المذذذذذذذذزودُ أنَ المسذذذذذذذذؤوليةَ انتقلذذذذذذذذتْ إلذذذذذذذذى المشذذذذذذذذتري لحظذذذذذذذذةَ 

اذذذذذذذانَ التسذذذذذذذليُ  فذذذذذذذي المخذذذذذذذازنِ الخاط ذذذذذذذةِ ، وهذذذذذذذددَ بعذذذذذذذدمِ الاسذذذذذذذتمرارِ بتزويذذذذذذذدِ  التسذذذذذذذليِ  ، وإنْ 
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المشذذذذتري فذذذذذي الصذذذذذفقاتِ اللاحقذذذذذةِ علذذذذذى وفذذذذذقِ نفذذذذسِ التسذذذذذهيلاتِ الا تمانيذذذذذةِ السذذذذذابقةِ مذذذذذا لذذذذذْ  
يسذذذذذذلْ  ثمذذذذذذنُ البضذذذذذذاعةِ المسذذذذذذروقةِ ، ولغذذذذذذرَ  أنَ يتجنذذذذذذبُ المشذذذذذذتري الانقطذذذذذذاعُ بالتزويذذذذذذدِ ، 

لبضذذذذاعةِ علذذذذى الذذذذر ِ  مذذذذنْ عذذذذدمِ تسذذذذلمها ، لاحقذذذذا قذذذذامَ المشذذذذتري قذذذذامَ المشذذذذتري بذذذذدفعِ ثمذذذذنِ ا
برفذذذذذعِ دعذذذذذو  قضذذذذذا يةٍ لاسذذذذذتردادِ المبلذذذذذغِ المذذذذذدفوعِ علذذذذذى أسذذذذذاِ  وجذذذذذودِ إكذذذذذراهٍ اقتصذذذذذاديٍ لأنَ 
دفذذذذذذذذذذعَ المبلذذذذذذذذذذغِ اذذذذذذذذذذانَ لغذذذذذذذذذذرِ  المحافظذذذذذذذذذذةِ علذذذذذذذذذذى اسذذذذذذذذذذتمرارِ الصذذذذذذذذذذفقاتِ الأخذذذذذذذذذذر  بذذذذذذذذذذنفسِ 

ا ٌ  علذذذذذذذذى تهديذذذذذذذذدٍ راهَ الاقتصذذذذذذذذاديَ قذذذذذذذذالتسذذذذذذذذهيلاتِ الا تمانيذذذذذذذذةِ ، وجذذذذذذذذدتْ المحكمذذذذذذذذةُ أنَ الإكذذذذذذذذ
 .  )35(  يرِ قانونيٍ 

نجذذذذذدُ هنذذذذذا أنَ الإكذذذذذراهَ الاقتصذذذذذاديَ حذذذذذدثَ نتيجذذذذذةَ وجذذذذذودِ علاقذذذذذةٍ عقديذذذذذةٍ بذذذذذينَ الطذذذذذرفينِ ،    
نشذذذذأتْ بصذذذذورةٍ صذذذذحيحةٍ بذذذذدونِ إكذذذذراهٍ ، أيْ لا يوجذذذذدُ إكذذذذراهٌ عنذذذذدَ إبذذذذرامِ العقذذذذدِ ، وإنمذذذذا وجذذذذودُ 

، واسذذذذذذذتغلَ الطذذذذذذذرفُ المتفذذذذذذذوُ  اقتصذذذذذذذاديا وهذذذذذذذوَ الطذذذذذذذرفُ  الإكذذذذذذذراهِ فذذذذذذذي مرحلذذذذذذذةِ تنفيذذذذذذذذِ العقذذذذذذذدِ 
ٍُ للامتيذذذذذازِ تفوقذذذذذهُ الاقتصذذذذذاديَ وحاجذذذذذةَ الطذذذذذرفِ ا خذذذذذرِ لاسذذذذذتمرا الرابطذذذذذةُ العقديذذذذذةُ ،  رالمذذذذذان

وقذذذذذدْ فذذذذذرَ  علذذذذذى الطذذذذذرفِ ا خذذذذذرِ تحمذذذذذلَ خسذذذذذا رِ التسذذذذذليِ  الخذذذذذاطِ  الذذذذذذي تذذذذذَ  مذذذذذنْ قبلذذذذذهِ ، 
 وهذا هوَ الإكراهُ الاقتصاديُ .

 ثانيالفرع ال

 ي في استمرارِ العلاقةِ العقديةِ الحاجة  الملحة  للطرفِ الثان

إنَ ظهذذذذذذورَ الإكذذذذذذراهِ الاقتصذذذذذذاديِ نتيجذذذذذذذةَ لسذذذذذذعيِ الفقذذذذذذهِ والقضذذذذذذذاءِ الفرنسذذذذذذيِ لتذذذذذذوفيرِ أكبذذذذذذذرِ    
قذذذذذدرِ مذذذذذنْ الحمايذذذذذةِ لإرادةِ المتعاقذذذذذذدينَ وتحقيذذذذذقِ تذذذذذوازنٍ مذذذذذاديٍ بواسذذذذذذطةِ التوسذذذذذعِ فذذذذذي مفهذذذذذذومِ 
 الإكذذذذذراهِ المعنذذذذذويِ ، إذْ يعذذذذذدْ مذذذذذنْ قبيذذذذذلِ الإكذذذذذراهِ الاقتصذذذذذاديِ أنْ يسذذذذذتغلَ أحذذذذذدُ أطذذذذذرافِ التعاقذذذذذدِ 

تفوقذذذذذذهُ الاقتصذذذذذذاديَ بشذذذذذذكلٍ تعسذذذذذذفيٍ مسذذذذذذتغلٍ الحالذذذذذذةِ الاقتصذذذذذذاديةِ للطذذذذذذرفِ ا خذذذذذذرِ وحاجتذذذذذذهُ 
الملحذذذذذةَ لإبذذذذذرامِ التعاقذذذذذدِ أوْ لاسذذذذذتمرارِ العلاقذذذذذةِ العقديذذذذذةِ و لعذذذذذدمِ تذذذذذوفرِ البذذذذذديلِ المناسذذذذذبِ لذذذذذهُ ، 
 حيذذذذذذثُ لا يمكذذذذذذنُ اعتبذذذذذذارَ التفذذذذذذوِ  الاقتصذذذذذذاديِ لأحذذذذذذدِ أطذذذذذذرافِ العلاقذذذذذذةِ العقديذذذذذذةِ سذذذذذذببا إلذذذذذذذى

إبطذذذذالِ العقذذذذدِ ، اذذذذونَ عذذذذدمَ التكذذذذافؤِ الاقتصذذذذاديِ أمذذذذرا طبي يذذذذا فذذذذي مجذذذذالِ الأعمذذذذالِ التجاريذذذذةِ 
، لذذذذذذذذذا فذذذذذذذذإنَ اخذذذذذذذذتلالَ التذذذذذذذذوازنِ الذذذذذذذذذاتيِ الاقتصذذذذذذذذاديِ اذذذذذذذذونَ أحذذذذذذذذدُ أطذذذذذذذذرافِ التعاقذذذذذذذذدِ متفوقذذذذذذذذا 
اقتصذذذذذذذذاديا لا يمثذذذذذذذذلُ إكراهذذذذذذذذا ، إلا إذا اسذذذذذذذذتغلَ هذذذذذذذذذا الطذذذذذذذذرفِ نفذذذذذذذذوذهُ الاقتصذذذذذذذذاديَ مسذذذذذذذذتغلا 

 .  )36( الذي يهددُ مصالحهُ المشروعةَ ا خرِ منْ الضررِ  خوفَ الطرفِ 
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لذذذذذذلكَ علذذذذذى المذذذذذدعي بذذذذذالإكراهِ الاقتصذذذذذاديِ أنَ لا يسذذذذذتندُ فذذذذذي دعذذذذذواهُ علذذذذذى وجذذذذذودِ ضذذذذذغٍ     
 يذذذذرِ مشذذذذروعِ مذذذذنْ قبذذذذلِ الطذذذذرفِ ا خذذذذرِ فذذذذي العقذذذذدِ فحسذذذذبَ و وإنمذذذذا أنْ يثبذذذذتَ أنذذذذهُ لذذذذْ  يكذذذذنْ 
يملذذذذذذكُ البذذذذذذذديلُ المناسذذذذذذبُ قبذذذذذذذلَ الموافقذذذذذذةِ علذذذذذذذى الاتفذذذذذذاِ  الجديذذذذذذذدِ ، أوْ حتذذذذذذى الموافقذذذذذذذةِ علذذذذذذذى 

ِ  ، وفذذذذذذذذذذي الكثيذذذذذذذذذذرِ مذذذذذذذذذذنْ المحذذذذذذذذذذاكِ  الإنكليزيذذذذذذذذذذةِ عنذذذذذذذذذذدما تطبذذذذذذذذذذقُ الإكذذذذذذذذذذراهَ إعذذذذذذذذذذادةِ التفذذذذذذذذذذاو 
الاقتصذذذذذذاديَ تسذذذذذذتندُ إلذذذذذذذى عذذذذذذدمِ تذذذذذذوفرِ البذذذذذذذديلِ المعقذذذذذذولِ لذذذذذذد  المكذذذذذذذرهِ علذذذذذذى التعاقذذذذذذدِ ومذذذذذذذنْ 

 . North Ocean Shipping Coالقضذذذايا التذذذي أثيذذذرتْ فذذذي هذذذذا الجانذذذبِ قضذذذيةً 

Ltd  ضذذذد .Hyundai Construction Co . Ltd  ُأتلانتيذذذكْ بذذذذارونَ "  . تعاقذذذد "
( واانذذذذذذذذتْ عملذذذذذذذذةُ العقذذذذذذذذدِ الذذذذذذذذدولارِ  Hyundaiالمذذذذذذذذدعي لبنذذذذذذذذاءِ ناقلذذذذذذذذةِ نفذذذذذذذذٍ  مذذذذذذذذعَ شذذذذذذذذراةٍ ) 

الأمريكذذذذذذيِ ، وبسذذذذذذببَ انخفذذذذذذاِ  قيمذذذذذذةِ الذذذذذذدولارِ الأمريكذذذذذذيِ ، طالذذذذذذبَ المذذذذذذدعى عليذذذذذذهِ بزيذذذذذذادةِ 
لذذذذذذي يطلذذذذذبُ عشذذذذذرةٍ بالما ذذذذذةِ فذذذذذي سذذذذذعرِ العقذذذذذدِ أثنذذذذذاءَ عمليذذذذذةِ بنذذذذذاءِ الناقلذذذذذةِ ، وافذذذذذقَ المذذذذذدعي ا

إكمذذذذالَ العقذذذذدِ فذذذذي الوقذذذذتِ المناسذذذذبِ للوفذذذذاءِ بالتزاماتذذذذهِ بموجذذذذبَ عقذذذذدَ تذذذذأجيرٍ مفيذذذذدٍ مذذذذعَ طذذذذرفِ 
( ، استشذذذذذهدَ مذذذذذرةً أخذذذذذر   Mocattaثالذذذذذثٍ ، علذذذذذى دفذذذذذعِ المبلذذذذذغِ الزا ذذذذذدِ ، ولكذذذذذنَ القاضذذذذذيَ ) 

" ، ورأ  بالحذذذذذذالاتِ السذذذذذذابقةِ واعتذذذذذذرفَ بذذذذذذأنَ الإكذذذذذذراهَ قذذذذذذدْ يأخذذذذذذذُ شذذذذذذكلَ " الإكذذذذذذراهِ الاقتصذذذذذذاديِ 
 . )37(نْ طريقِ الإكراهِ الاقتصاديِ أنَ تعديلَ العقدِ هنا تَ  ع

نجذذذذذذذذذذدُ فذذذذذذذذذذي هذذذذذذذذذذذهِ الذذذذذذذذذذدعو  اسذذذذذذذذذذتغلالَ الطذذذذذذذذذذرفِ المتفذذذذذذذذذذوِ  اقتصذذذذذذذذذذاديا وهذذذذذذذذذذيَ شذذذذذذذذذذراةٌ )    
Hyundai  اسذذذذذذذذذتغلالُ التفذذذذذذذذذوِ  الاقتصذذذذذذذذذاديِ والحاجذذذذذذذذذةِ الملحذذذذذذذذذةِ للطذذذذذذذذذرفِ ا خذذذذذذذذذرِ فذذذذذذذذذي ، )

ا خذذذذذرِ ا ثذذذذذارَ المترتبذذذذذةَ علذذذذذى انخفذذذذذاِ  العقذذذذذدِ وفذذذذذرِ  شذذذذذروٍ  إضذذذذذافيةٍ وتحميذذذذذلِ الطذذذذذرفِ 
 . )38( قيمةِ الدولارِ التي تمثلُ عملةَ العقدِ التي لْ  ينصْ عليها عندَ إبرامِ العقدِ 

نجذذذذذذذذذذد فذذذذذذذذذذي هذذذذذذذذذذذه الذذذذذذذذذذدعو  اسذذذذذذذذذذتغلال الطذذذذذذذذذذرف المتفذذذذذذذذذذو  اقتصذذذذذذذذذذادياً وهذذذذذذذذذذي شذذذذذذذذذذراة     
(Hyundai اسذذذذذتغلال التفذذذذذو  الاقتصذذذذذادي والحاجذذذذذة الملحذذذذذذة للطذذذذذرف الأخذذذذذر فذذذذذي العقذذذذذذد ،)

وفذذذذذر  شذذذذذذرو  اضذذذذذافية وتحميذذذذذذل الطذذذذذرف الأخذذذذذذر الأثذذذذذار المترتبذذذذذذة علذذذذذى انخفذذذذذذا  قيمذذذذذذة 
 الدولار التي تمثل عملة العقد التي ل  ينص عليها عند إبرام العقد.

 

 النتا ِ 
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يعذذذذذد الإكذذذذذراه الاقتصذذذذذادي صذذذذذورة مذذذذذن صذذذذذور الإكذذذذذراه المعنذذذذذوي، واصذذذذذبٍ لذذذذذه وجذذذذذود  .8
لسذذذذذذنة  838قذذذذذذانون  تشذذذذذذريعي فذذذذذذي القذذذذذذانون المذذذذذذدني الفرنسذذذذذذي بعذذذذذذد تعديلذذذذذذه بموجذذذذذذب

ن ، الذذذذذذي جذذذذذاء نتيجذذذذذة مطالذذذذذب فقهيذذذذذة وسذذذذذوابق قضذذذذذا ية، وتوافقذذذذذاً مذذذذذع قذذذذذواني2186
 التجارة الدولية ) الاونسترال(، والتوجيه الأوربي الخا  بالتجارة الدولية.

يمكذذذذذذذذن أن يمذذذذذذذذار  الإكذذذذذذذذراه الاقتصذذذذذذذذادي مذذذذذذذذن قبذذذذذذذذل الطذذذذذذذذرف المتفذذذذذذذذو  اقتصذذذذذذذذاديًا  .2
حقيذذذذذذذق  ايذذذذذذذات  يذذذذذذذر مشذذذذذذذروع، بوسذذذذذذذا ل  يذذذذذذذر مشذذذذذذذروعة، أو بوسذذذذذذذا ل مشذذذذذذذروعة لت

وهنذذذذذذذذا يتحقذذذذذذذذق الإكذذذذذذذذراه للاقتصذذذذذذذذادي لوجذذذذذذذذود اسذذذذذذذذتغلال الحاجذذذذذذذذة الملحذذذذذذذذة للطذذذذذذذذرف 
 الض يف اقتصادياً.

يتحقذذذذذذق الإكذذذذذذراه الاقتصذذذذذذادي إذا مذذذذذذار  الطذذذذذذرف المتفذذذذذذو  اقتصذذذذذذادياً تهديذذذذذذده لإرادة  .3
الطذذذذذذذرف الاخذذذذذذذر فذذذذذذذي نفسذذذذذذذه أو مالذذذذذذذه، ويتحقذذذذذذذق نفذذذذذذذس الغذذذذذذذر  إذا اذذذذذذذان التهديذذذذذذذد 

 بعلمه. صادر منه أو من الغير

 التوصيات 

نوصذذذذذذذذي المشذذذذذذذذرع العراقذذذذذذذذي أن يذذذذذذذذنص صذذذذذذذذراحة علذذذذذذذذى الإكذذذذذذذذراه الاقتصذذذذذذذذادي فذذذذذذذذي  .8
القذذذذذانون المذذذذذدني العراقذذذذذي اعيذذذذذب مذذذذذن عيذذذذذوب الإرادة، ويكذذذذذون لذذذذذع أثذذذذذر اشذذذذذد مذذذذذن 

 الأثر المترتب على الإكراه في القانون المدني الذي يجعل العقد موقوفا.

ومنذذذذذع الاحتكذذذذذار العراقذذذذذي نوصذذذذذي المشذذذذذرع العراقذذذذذي إلذذذذذى تعذذذذذديل قذذذذذانون المنافسذذذذذة  .2
، وتضذذذذذذمينه نصذذذذذذو  صذذذذذذريحة علذذذذذذى الإكذذذذذذراه الاقتصذذذذذذادي 2181لسذذذذذذنة  81رقذذذذذذ  

 والأثر المترتب على تحققه.
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 الهوامش 
 

(1 )Tout homme se trouve plus ou moins done is société de nécessité de 
contracter car il ne peut vivre sans contracter. Ripert (G) La réglé morale dans 

les obligations civiles L G D I n46.                                             ، 
، 2117مصادر الالتزامات الارادية، الجزء الأول، دار النهضة العربية، القاهرة، محسن عبد الحميد البيه،  2

 .111،  211بند 
3 Art 1141 ‘’La menace d'une voie de droit ne constitue pas une violence. Il en 

va autrement lorsque la voie de droit est détournée de son but ou lorsqu'elle est 
invoquée ou exercée pour obtenir un avantage manifestement excessif.’’  

الاكراه المعنوي  هو الإكراه الذي لا يعدم الإرادة إذ يبقي لمن وقع عليه أن يختار بين أمرين إما أم يتحمل  4
عيبة من ة ولكنها مالأذ  المهدد بهن وإما يرضى بالعقد وخوفاً من الأذ  يختار التعاقد، فتكون الإرادة موجود

حيث مد  الحرية في الاختيار فيوجد العقد لكنه قابل ل بطال. محسن عبد الحميد البيه، النظرية العامة 
 .129،  2117للالتزامات، مصادر الالتزام، الالتزامات الارادية، دار النهضة العربية، القاهرة، 

5  ngage sous la pression d'une Art 1140 ‘’ Il y a violence lorsqu'une partie s'e
contrainte qui lui inspire la crainte d'exposer sa personne, sa fortune ou celles de 

ses proches à un mal considérable’’ 
حيث عد الداتور حسن علي ذنون إن تعريف المشرع تعريف لغوي والاجدر أن يؤخذ بتعريفه ل كراه. حسن   6

 .11،  1972لنظرية العامة للالتزامات، بغداد، علي ذنون، ا
، 1971، 1عبد المجيد الحكي ، الموجز في شرِ القانون المدني، الجزء الأول، مصادر الالتزام،    7

 121. 
 .2111،  25/11/1911، جلسة 112،  11نق  مدني، مجموعة المكتب الفني، السنة   8
 .112،  117، بند 1911، عبد الرزا  السنهوري، الوسي  الجزء الأول 9

 .127،  219 ، المرجع السابق، بندمحسن عبد الحميد البيه، النظرية العامة للالتزامات الإرادية 10
النفوذ الأدبي يتمثل في الخشية والاحترام المفر  الذي يشعر به شخص اتجاه شخص أخر بحك  القرابة   11

أو العمل، مثال ذلك انفوذ الأب على أبنه والزوج على زوجته، وهذا لا يكفي لوجود الإكراه إلا إذا اان هناك 
 .115،  215تهديد. المرجع نفسه، بند 

12  voie de droit ne constitue pas une violence. Il en  La menace d'uneArt 1141 ‘
va autrement lorsque la voie de droit est détournée de son but ou lorsqu'elle est 

         invoquée ou exercée pour obtenir un avantage manifestement excessif’’ 
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13 ie s'engage sous la pression d'une Il y a violence lorsqu'une partArt 1140 ‘

contrainte qui lui inspire la crainte d'exposer sa personne, sa fortune ou celles de 
  ses proches à un mal considérable. 
، 2111جاك  ستان، المطول في تكوين العقد، المؤسسة الجام ية للراسات والنشر والتوزيع، بيروت،   14

 211. 
15 That economic duress only be found where the exercise of pressure leaves “ 

the coerced party with no practical alternative but to submit  
علاء أحمد صبٍ، أثر الإكراه الاقتصادي على التوازن العقدي، مجلة حقو  دميا  للدراسات القانونية   16

 .215،  2121والاقتصادية، الية الحقو ، جامعة دميا ، العدد الثالث، 
17 Gordon (D.) Economic Duress by Threatened Breach of Contract, 1974, p554. 
الإكراه الاقتصادي وأثره على العقد في القانونين العراقي والإنكليزي، مجلة العلوم القانونية، كري  ااظ  علي،  18

 .295،  2119كلية القانون، جامعة بغداد، العدد الثاني 
من القانون المدني العراقي نصت على أنه "يختلف الإكراه باختلاف أحوال الأشخا  وسنه   111المادة  19

 كزه  الاجتماةية ودرجة تأثره  وتألمه  من الحبس والضرب اثرةً وقلةً وشدة وضعفًا" وضعفه  ومناصبه  ومرا
20  Art 1143 ‘Il y a également violence lorsqu'une partie, abusant de l'état de 

dépendance dans lequel se trouve son cocontractant à son égard, obtient de lui 
un engagement qu'il n'aurait pas souscrit en l'absence d'une telle contrainte et en 

tire un avantage manifestement excessif.’’  
 .52،  2111د. محمد حسن قاس ، قانون العقود الفرنسي الجديد، منشورات الحلبي الحقوقية، بيروت،  21
ية ية سابقة على إنشا ه، اعقد الكفالة الشخصالعقد التبعي  العقد الذي يتكون نتيجة وجود علاقة قانون 22

والعينية، وعقد الرهن، وعقد التجديد، وعقد الصلٍ، اونها عقودًا تب يةً لا توجد بحد ذاتها، ولكنها تكون نتيجة 
لعقود سابقة وعلاقة قانونية سابقة على تكوينها. وليد بسي  عبود، تجديد العقد، منشورات الحلبي الحقوقية، 

  .111،  2111، 1بيروت،  
23 Cass civ Ière, 3 avril 2002, Bull civ I, n° 108.    
( قانون المنافسة ومنع الاحتكار العراقي الفقرة سادساً "التمييز بين العملاء في العقود المتشابهة 11المادة ) 24

ناع على لها على الامتبالنسبة لأسعار السلع والخدمات أو شرو  بيعها وشرا ها" الفقرة سابعاً "ار ام عميل 
التعامل مع جهة منافسة لها" الفقرة ثامناً " رف  التعامل دون مسوغ قانوني مع عميل معين بالشرو  التجارية 

 المعتادة"
( قانون حماية المنافسة ومنع الاحتكار المصري، الفقرة )ه( نصت على أن "الامتناع عن 1المادة ) 25

ع أي شخص أو وقف التعامل معه على نحو يؤدي إلى الحد من حريته الاتفا  أو التعاقد على المنتجات م
 في دخول السو  أو البقاء فيه أو الخروج منه في أي وقت"

2626  , 1-l'article L. 420 Est prohibée, dans les conditions prévues à/2 ‘’ Art L.420
l'exploitation abusive par une entreprise ou un groupe d'entreprises d'une position 

Ces abus ci. -dominante sur le marché intérieur ou une partie substantielle de celui
peuvent notamment consister en refus de vente, en ventes liées ou en conditions de 
vente discriminatoires ainsi que dans la rupture de relations commerciales établies, 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000005634379&idArticle=LEGIARTI000006231969&dateTexte=&categorieLien=cid
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iales au seul motif que le partenaire refuse de se soumettre à des conditions commerc

.’’injustifiées 
27  L'Autorité de la concurrence peut, en cas d'exploitation abusive d'une rt L.430/9 ‘’A

position dominante ou d'un état de dépendance économique, enjoindre, par décision 
modifier, de compléter motivée, à l'entreprise ou au groupe d'entreprises en cause de 

ou de résilier, dans un délai déterminé, tous accords et tous actes par lesquels s'est 
réalisée la concentration de la puissance économique qui a permis les abus même si 

.’’treces actes ont fait l'objet de la procédure prévue au présent ti 
 .1992قواعد الاونسترال لسنة  28
 .97،  1919منصور مصطفى منصور، محاضرات لطلبة الية الحقو ، جامعة الكويت،     29
وتكون الرهبة قا مة على أسا  إذا اانت ظروف الحال تصور  الفقرة الثانية تنص على أن " 127المادة  30

 "للطرف الذي يدعيها أن خطرا جسيما محدقا يهدده هو أو  يره في النفس أو الجس  أو الشرف أو المال
مدني عراقي نصت على أنه "يختلف الإكراه باختلاف الأشخا  وسنه  وضعفه  ومناصبه   111المادة  31

 درجة تأثره  وتألمه  من الحبس والضرب اثرةً وقلةً وشدةً وضعفاً"ومراكزه  الاجتماةية و 
مدني مصري نصت على أنه " ويراعى في تقدير الإكراه جنس من وقع عليه هذا  1الفقرة  127المادة   32

 الإكراه وسنه وحالته الاجتماةية والصحية وال ظرف آخر من شأنه أن يؤثر في جسامة الإكراه"
33  olence est une cause de nullité qu'elle ait été exercée par La viArt 1142 ‘

une partie ou par un tiers’’ 
34  intuitive que conceptuelle, la dépendance économique est pourtant difficile à 

saisir. Le Professeur Virassamy, le premier, s'est attelé à la délicate tâche d'en 
proposer une définition. Il en a dégagé trois critères : l'existence d'un lien 
Contractuel entre les parties, l'importance des liens contractuels pour l'existence 
ou la survie de l'assujetti, la permanence ou la régularité des liens contractuel . 
Virassamy, (G), les contrats de dépendance Essai sur les activités 
professionnelles exercées dans une dépendance économique perf. J. Ghestin, 

LGDJ, Bibldr, punt, t 190. 1986. N185. P133.      
 .291مشار إليه، د اري  ااظ  علي، المرجع السابق   35
 .5،  2121جوناثان ادواردز، الإكراه  الاقتصادي، راداليف تشامبرز، لندن،  36
 .5،  2121ف تشامبرز، لندن، جوناثان ادواردز، الإكراه  الاقتصادي، رادالي  37
38  In North Ocean Shipping Co. Ltd. v. Hyundai Construction Co.Ltd.  "Atlantic 

Baron" the plaintiff contracted for the construction of a tanker. During construction, 
because of a devaluation in the American dollar, the defendant demanded a ten 
percent increase in the contract price. The plaintiff, requiring timely completion to 
fulfill its obligations under an advantageous charter contract with a third party, 
agreed to pay the increased amount "without prejudice." Mocatta J., again citing 
the other cases and recognizing that compulsion may take the form of "economic 
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duress," held that the contract modification here had been procured by economic 

duress 
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